
Historie Blouděnı́
1. ročnı́k – červen 1993 (IV. Výročnı́ oheň T.O.P. Yellowstone)
– sraz u Koně na Václaváku
– oblast Český les
– cı́l: zřı́cenina hradu Šelmberk

2. ročnı́k – listopad 1994 (zanikacı́ oheň T.O.P. Yellowstone)
– sraz v papı́rnictvı́ v obchodnı́m domě Kotva
– oblast Novohradské hory
– cı́l: zaniklý hrad Kamenec

3. ročnı́k – 1995 (zakládacı́ oheň T.O. Dobré činy)
– sraz opět v Kotvě
– oblast V.V.P. Libava
– cı́l: Černý Důl
– osada se rozrůstá o dalšı́ho člena: Blue Woody, Chemik, Bublina a přibyl Tony

4. ročnı́k – Velikonoce 1996 (Blouděnı́ s T.O.D.Č.)
– sraz před velkou obřadnı́ sı́nı́ Strašnického krematoria
– V.V.P. Doupov
– cı́l: hrad Hartenštejn u Bochova
– do osady přijat Indy

5. ročnı́k – Velikonoce 1997
– tentokrát se scházı́me coby pionýři pod Orlojem
– V.V.P. Vyškov
– cı́l: zřı́cenina hradu Vildenberk
– prvnı́ dorazil Šipi s Džı́ňákem, do osady přijat Džı́ňák

6. ročnı́k – Velikonoce 1998 (3. výročnı́ oheň T.O. Dobrých činů)
– sraz v Praze ve Vršovicı́ch na nádražı́
– Blouděnı́ po hranicı́ch – Ádr I
– do cı́le přišla najednou většı́ skupinka, k ohništi přišla jako prvnı́ Šamanka, a tak byla přijata
do osady

7. ročnı́k – Velikonoce 1999
– sraz s cihlami před Národnı́m divadlem
– Blouděnı́ přes hranice - Ádr II
– novým št’astným členem T.O.D.Č. se stal Hynek

8. ročnı́k – Velikonoce 2000
– sraz na vrchu Vı́tkově pod koněm Jana Žižky z Trocnova
– V.V.P. Boletice
– do cı́le jako prvnı́ dorazil Pavel

9.ročnı́k – Velikonoce 2001
– sraz – před Synagogou v Jeruzalémské ulici v Praze, sekce Plzeň v Plzni u Hutnı́ka
– N.P. Šumava
– jediný, kdo se v neděli ve 23 hodin dopotácel do cı́le, byl Dudlı́k

10. ročnı́k – Velikonoce 2002
– sraz – III. nádvořı́ Pražského hradu
– Česká republika ???
– cı́l: neznámý
– Právě ty, It‘ s you!
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1.ročnı́k

Šelmberk
aneb Blouděnı́ s T.O.P.Yellowstone

Prolog: „Na zalesněném vrchu asi 2 km od pohraničnı́
osady Ostrůvku je patrné hradiště s obranným valem, přı́-
kopem a s velkými balvany uprostřed. Podle A. Sedláčka
tu stával nedokončený hrad Šelmberk, který si budoval
koncem 50. let 14. stoletı́ bavorský rytı́ř Oldřich Valdaner.
Když se však zjistilo, že hrad je stavěn na českém územı́,
byla stavba na popud Karla IV. tachovskými many kolem
roku 1389 pobořena.“

Hrady – západnı́ Čechy
str. 330

I.
Celá tahle šı́lená story začala vlastně dřı́ve,
nežli se zhruba 30 trempů slezlo pod Koněm.
Šutrhendi (T. O. P. Yellowstone - pozn. redak-
ce) vyslali do éteru zprávu o tom, že v den ten
a ten prý údajně zničı́ výkvět trampského ná-
roda ublouděnı́m v některém pralese královstvı́
českého. Vydali dokonce skvělé zvadýlko. Krá-
sa pohledět – ta nostalgie, ten nádech tajuplna
– no prostě ... „To chce trochu upravit,“ a tajná
organizace pro rozvrat T. O. P. Yellowstone se
dala do práce. Výsledek stál za to. Ta vostuda,
ten varujı́cı́ obrázek a ideologický text – no pro-
stě, když se chce, i šutry padajı́. (Dodnes jsou
originálnı́ padělaná zvadla vysoce ceněna na
trampských slezinách.)

Potom již nastal den určený. Davy trempı́-
ků, vyzbrojených spı́še jako speciálnı́ jednotky
rozvojových států Kambodže a Konga nežli pro
procházku po vlastech českých, se začaly hou-
fovat pod „vocasem“. Mezi těmito zoufalci pobı́-
halo několik navzájem se nesnášejı́cı́ch psů a
tı́m způsobilo úlek nejednoho turisty. Pro právě
přijı́ždějı́cı́ zahraničnı́ delegaci jsme znamenali
skoro mezinárodnı́ průser. Mı́sto položenı́ věn-
ce k pomnı́ku se odvážila jen k nejbližšı́ odklá-
dacı́ ploše a za spolupráce ochranky se tiše,
ale velice rychle vypařila.

„Jestli nepřijde Blůma do pěti minut, tak to
balı́m a jedu do Tachova na vandr se Sacra-
ment’ákama!“ V té chvı́li se Tony a Chemik za-
čali šı́leně smát. „Co se křenı́te, křeni! Vlak mi
jede za půl hodiny!“ To už nevydrželi – v kře-
čı́ch tloukli pěstmi o dlažbu. Vtom se zjevil Blue-
Woody – óóó sám velký sheriff.

„Ahoj, kamarádi, je krásné na vás čumět vod
muzea. Vı́tám vás, děkuji sobě, že jste přišli a

koukejte vypadnout na vlak – jede za půl ho-
diny. Jó, a abych nezapomněl – kupte si lı́stky
směr Tachov!“

Tak tohle jsem nevydržel zase já – trochu
jsem ztratil barvu, dech, sebevědomı́ a náladu.
Já blbec, já trouba, já ����� , se ženu do Prahy
z Plzně, abych se dozvěděl, že se jede přes Pl-
zeň. A to jsem tvrdil klukům na „vozejčkách“, že
do Tachova tutově nepojedu. Všichni, všichni
až na mě, tušili či spı́še věděli již tejden či dva,
že se jede někam do Tachova a okolı́. A jen ten,
co to měl nejblı́ž ����� – no jasně, když žertı́k, tak
kanadskej. A to jsem s sebou táhnul vojenské
speciálky skoro celejch Čech, jenom Tachov-
sko nechal v šuplı́ku. Ale mapku jsme vyfásli
všichni – parádnı́, černobı́lou, naxeroxovanou,
s vynechanými názvy vesnic a ne moc čitelnou.

II.
Mı́sto děje – Tachov – Pernolec. Datum – červen
1993. Čas – 23.00. Cı́l – Šelmberk
Vzdálenost – asi tak 15 km vzduchem.
Ovšem ctěnı́ představitelé Šutrhendů jaksi za-
pomněli přistavit můj osobnı́ vrtulnı́k. No co,
stejně v něm nenı́ benzı́n. Temnou nocı́ šlape
trojice zoufalců ve složenı́ Indy, Tony a Páter
na Dlouhý Újezd. Světe, zboř se – v téhle Bo-
hem zapomenuté vı́sce funguje Non stop Mo-
tel. Vpadli jsme dovnitř. Chudák majitel v té
chvı́li zapomněl na daňové přiznánı́, berňák,
hygienu, manželku a všech třicet milenek. Nalil
nám, ač nerad, ale nalil. Čtyřiačtyřicı́tka se šesti
božı́mi přikázánı́mi, tvrdé, nesmlouvavé pohle-
dy a tvrdá měna hovořily jasnou řečı́. Dostali
jsme od sličné slečny pár cenných informacı́,
které se však staly časem bezcennými, a vyrá-
žı́me zpět – tak vo dva kilometry.

Je okolo čtvrté hodiny rannı́ a my tři stojı́me
před kostelem v Lesné. A zde se stal ten kolo-
sálnı́ omyl – zaměnili jsme v mapě názvy Lesná
a Ostrůvek. Takže se stalo asi toto – jste-li tam,
kde máte bejt, ovšem jen dle skutečnosti, a kou-
káte na něco, co tam vůbec nemá bejt, a vy si
myslı́te, že to tam bejt má. Což znamená, že dle
mapy jste úplně někde jinde, ale ve skutečnosti
špatně a hledáte něco, co dle mapy tu je, ale
přitom vůbec nenı́ – takže se ocitáte podle ma-
py za támhle tı́m kopcem! A to jste vůbec rádi,
že v tu chvı́li jste tam, kde jste, i když vlastně
vůbec nevı́te, kde jste a můžete bejt rádi, že
vůbec existujete, a i o tom pochybujete. Vzpo-
mı́náte na toto – všechno je vlastně relativnı́.
I to, kde ted’ jste. Nevı́m, jestli jsi to pochopil,
vážený čtenáři, no nic si z toho nedělej – my
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to taky nepochopili a dodnes je to černou dı́rou
v našı́ paměti.

Stalo se toto – kroužı́me okolo Lesné, omy-
lem považované za Ostrůvek a hledáme Šelm-
berk. Kroužı́me, kroužı́me v soustředných kru-
zı́ch, stále kroužı́me. Začı́ná svı́tat a my zná-
me okolı́ Lesné lépe než mı́stnı́ hajnej. Ovšem
Šelmberk nikde. Slejzáme neslezitelné kopce,
brodı́me se bažinama, nacházı́me dvoumetro-
vé jámy, třı́metrové kopřivy a čas ubı́há. Vesni-
čané začı́najı́ vstávat do chladivého rána. Ptá-
me se na směr. Utekli. Ani se jim nedivı́m. Čes-
kej les je krásnej – moc krásnej – ale! Nesmı́-
te mı́t v nohou 50 km, nesmı́ bejt horké letnı́
dopoledne, nesmı́ bejt 25 ˚C ve stı́nu, nesmı́
vás doprovázet milióny komárů, nesmı́te zapa-
dat po kanady do bažin – no prostě nesmı́te
toho mı́t plný zuby, ale hlavně musı́te vědět,
kde vlastně jste a kam jdete. A nesmı́te se na-
vzájem poztrácet – jako my. Tony s Páterem
zmizeli. Poslednı́ zoufalej pokus – vstupuji do
sámošky. Jediné v okruhu 20 km. „Prosı́m vás
– Šelmberk, takový šutry na hromadě, pár děr,
nějakej přı́kop – nevyskytuje se tu něco tako-
vého v okolı́?“ Panı́ u pokladny, ta, co jsem se
jı́ optal, jen zavrtı́ hlavou, prej že nenı́ mı́stnı́.
Ale zavolala: „Prosı́m vás, občané, kde je tady
nějakej hrad?“

Rázem bylo v sámošce jako v úle. Vyslech-
nul jsem názvy známé i neznámé. Radyni, Kři-
voklát a Karlštejn jsem zavrhnul a zbylo něco
okolo dvaceti hradů. Jediný, co mě dojalo k sl-
zám, byla skutečnost, že hrad Šelmberk se vy-
skytuje v Německu. Pět kilometrů od hranic.
Smı́řen s tı́m, že nemám pas, a že Šutrhendi
jsou dost velcı́ cvoci na to, aby nás štvali až za
hranice, mı́řı́m do Německa. Teprve na hrani-
cı́ch mi došlo, že by ty hrady mohly existovat
dva – hurá. Všechno špatně, zpátky na stromy.

III.
Opět v Lesné:
Dotaz na babičku okopávajı́cı́ brambory: „Pro-
sı́m vás, panı́, kde je tady v okolı́ nějakej hrad.
Šelmberk by se to mělo jmenovat.“ „V Němec-
ku, mládenče, v Německu. A kolik vás je?“ (Sak-
ra, zřejmě jsem narazil na konfidentku KGB.)
„Ne, já nechci do Německa, má to bejt tady,
v Čechách.“ „Mládenče, kolik ti je let?“ „Moc.
Panı́, kde je ten hrad?“ „Vždyt’ ti řı́kám, že v Ně-
mecku – máte pistole?“ „Ne, panı́ – nějaká hro-
mada šutrů to má bejt!“ „To musı́š přes hranice,
ale at’ vás nechytnou!“

Po půlhodinovém rozhovoru „ona o voze

– já o koze“ jsem z nı́ vydupal, že byla coby
skautka na nějakých skaliskách u Ostrůvku –
asi tak sedm kilometrů odtud. No těbůh – ta
pamatovala Foglara coby batole. A sedm kilo-
metrů? V této chvı́li jsem byl ochoten ujı́t tak
sedm metrů – k nejbližšı́mu patnı́ku. Popojdu
tedy krokem připomı́najı́cı́m lachtany za znač-
ku Lesná a stopuju. Ovšem – stopujte na lesnı́
cestě. Jedno auto za den, ale štěstı́ přeje blb-
cům! Zastavı́m ho i kdybych mu měl prostřelit
gumy. Zastavila třiapůle. Jawa. „Sedej – nějak
se vejdeš.“ Jedem – ve třech. Rovinka – kilo-
metrová. V dáli dvě se navzájem podpı́rajı́cı́ po-
stavy. „Prosı́mtě, přidej, nebo nás umlátı́!“ „To
jsou tvı́ kamarádi?“ „Jo, ale v téhle chvı́li by na
to mohli zapomenout.“ Prosvištěli jsme okolo
stovkou.

Odpovědı́ mi byl vzteklej řev. Ani se nedi-
vı́m. Poznali tu postavičku, co vlála na stupač-
kách za motorkou. Jak později prohlásil Tony,
když viděli, jak se na ně řı́tı́ motorka se třema
lidma na palubě a jak ten třetı́ se držı́ zadnı́-
ho světla, v klobouku, maskáčı́ch a s kvérem
u boku, bylo jim jasné, že má nějaký cı́l, asi
Šelmberk.

Oni už takovej cı́l neměli – byli celou dobu
na tom, že Šelmberk prostě neexistuje, že si ho
Blůmák vymyslel a do mapy prostě nakreslil.
A tak se potáceli jen proto, že kdyby si sedli,
tak už by se nezvedli. Byl na ně úžasnej pohled
– dvě postavičky pohybujı́cı́ se stylem tučňáků,
navzájem se opı́rajı́cı́ a tupě zı́rajı́cı́ do dáli.
Počkal jsem na ně. Poslednı́ dva kilometry jsme
se plazili spolu.

IV.
Šelmberk
Padáme vysı́lenı́m na zem. Jsme druzı́. Jediná
slova, která z našich úst vyšla, se nedaj za-
psat. „Chemiku, Blůmáku – vy dva ����� “ Usı́ná-
me vysı́lenı́m. Vzbudili nás na oheň. I ten byl
námi pojat zcela tragicky. Chtěl-li po nás někdo,
abychom se zvedli – byl to rázem náš úhlav-
nı́ nepřı́tel. Snad jen na Vlajku – ale i to nás
museli podpı́rat. Páterovy pı́sničky vyjadřovaly
vše: „Veselý nezpı́vám – nelı́bı́ se mi. Nenı́-li
v nı́ alespoň 10 mrtvejch, stojı́ za prd.“ Jedna
z mnoha: „Mrtvoly, mrtvoly – i nebožtı́ci musej
chodit do školy, mrtvoly, mrtvoly, mrtvoly, červi
už s mojı́m tělem zápolı́.“ Usı́nali jsme s po-
citem těžce sedřeného poutnı́ka v cizı́ vlastnı́
zemi. A přı́ště – přı́ště si beru s sebou skládacı́
vzducholod’.

Indy, Plzeň
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Ukázka z originálnı́ho zvadla na prvnı́ Blouděnı́:

Ukázka z padělaného zvadla na prvnı́ Blouděnı́:
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2.ročnı́k
Zanikacı́ oheň T.O.P.
Yellowstone
aneb Jak dojı́t a neztratit se

Ano, je to tak, po vı́ce než ročnı́m čekánı́ přišlo
morbidnı́ zvadýlko plné lebek a koster ležı́cı́ch
v posmrtné křeči. Každému bylo hned jasné, že
den zúčtovánı́ nadešel a na své již 2. Blouděnı́
všechny zve TOPY.

Sraz byl 4. listopadu v 18:15 hodin v Kotvě
v papı́rnictvı́. Takže každý si dokáže předsta-
vit ten chaos, který v tomto slavném nákupnı́m
středisku vypukl poté, co si tu začalo lámat pal-
ce na 40 trampů a trampic z celé republiky –
Prahy, Plzně, Znojma, Tábora, Liberce, Cho-
mutova, M. Boleslavi, Desné, Českých Budějo-
vic, atd.

Každý přı́chozı́ obdržel čestné prohlášenı́,
ve kterém jeho právnı́ zástupce (nutno sehnat
v okolı́) vyplnil, zda dotyčný je schopen strávit
vı́kend bez jeho přı́tomnosti, aniž by toto bylo
na újmu jeho psychice, udržı́ se nad vodou déle
než 5 minut, jestli duševnı́ stav dı́tka je alespoň
uspokojivý, zda-li prodělalo kurděje, dnu, psin-
ku, je zablešeno, hnidopich, má chlupaté zuby,
atd.

Za záměrné manipulovánı́ s trampskou ve-
řejnostı́ (Avalon Camp podal protest) byl ozna-
čen poslednı́ bod dotaznı́ku: „Naše rodina má
kladný vztah k TOPY a jejı́m členům.“ Pro-
test byl zamı́tnut, ovšem většina uvědomělých
trampů u tohoto bodu nemilosrdně škrtla obě
ANO. Tak byl včasně zmařen hned v zárodku
tento propagandistický Chemikův tah. Dotaz-
nı́k však nabyl platnosti teprve po orazı́tkovánı́
v některé blı́zké provozovně, a to v kolonce „Vý-
še jmenovaný nemá u Vás žádné dluhy.“ A tak
jsme se mohli kochat krásou razı́tek – Kino Kot-
va, knihkupectvı́, apod. Špičkou všeho bylo ra-
zı́tko mı́stnı́ho Sexshopu. Nakonec se udělalo
kolektivnı́ foto a razilo se dál na Hlavnı́ nádra-
žı́. A dál už jenom některé postřehy a průsery
dalšı́ch dvou dnı́.

�

Po odtajněnı́ mı́sta Blouděnı́ byl prý v šoku
Boubelı́n z Českých Budějovic. Uznejte, vláčet
se takovou dálku do Prahy jenom proto, aby
se dozvěděl, že celá akce začne pár stanic za
jeho bydlištěm – to je na infarkt.

�

V samotném vlaku jsme obsadili skoro celý
vagón. Jedna civilnı́ spolucestujı́cı́ však dosta-
la hysterický záchvat, když kolem nı́ začal po
okolnı́ch trampech skákat 20 cm gumový pa-
vouk za výkřiků: „Vetřelec!“

�

Po zkontrolovánı́ jı́zdenek a odchodu štı́p-
lı́stka bylo spočı́táno, že skoro polovina z celé
smečky jela zdarma nebo drobet levněji. Ztráty
– nula.

�

Smyslem celého Blouděnı́ bylo to, že mezi
Kaplicemi a Pšenicı́ (jednalo se asi o 4 sta-
nice) budou zúčastněnı́ nešt’astnı́ci po skupin-
kách vyhozeni z vlaku. V noci kolem 23. hodiny,
v kraji, kde většina z nich v životě nebyla, se
slepou mapou a cı́lem vzdáleným 25 – 30 km.
Tı́m byla zřı́cenina hradu Kamenec v nejzazšı́
části Novohradských hor.

Specialitou již zmı́něné černobı́lé mapy byly
předělané či vymazané silnice, názvy vesnic
(pokud nějaké byly), kopců, atd. Prostě slast.

�

Organizátoři, tedy Blue-Woody jako sheriff
a jeho pochop Chemik (Bublina přijela s malou
Zuzkou později), vystoupili už ve výše zmiňo-
vané Pšenici. Tam svým zjevem vzbudili zájem
ochránců zákona. Po nezbytné kontrole dokla-
dů a několika dotazech odjeli pryč. Asi po dva-
ceti minutách byli zpět, a to s otázkou: „Slyše-
li jsme, že prý pořádáte nějakou akci ����� “ Ani
po velkém vyptávánı́ u sobotnı́ho slavnostnı́ho
ohně nebylo zjištěno, kdo je vlastně prásknul.

�

Dle vyprávěnı́ Tonyho prý vesničané při prů-
chodu hord jejich vesnicı́ zavı́rali dcery, okenice
a nabı́jeli brokovnice. Přesto se Tonyho bandě
podařilo vyžebrat na ubohé vesničance hube-
nou slepici. Jak hladovı́ vlci se na ni poté vrhli
a zbaštili ji.

�

Beruška s Indym zase vyškemrali v Kaplické
pekárně ve dvě ráno úplně horkej chleba a ještě
za tepla pojedli.

�

„Ty Beruško, to vopravdu chceš až do toho
zatracenýho Pohořı́ šlapat pěšky?“ „No – ne-
vı́m – vidı́m hospůdku – popřemýšlı́me.“ „No
jisté je jedno – těch pětatřicet po silnici – to asi
neujdeme.“ Padá rozhodnutı́ pokusit se překe-
cat nějakého taxı́káře a předevšı́m přesvědčit
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ho, že za 118 Kč se mu opravdu vyplatı́ nás
odvézt do lesa. Ptáme se výčepnı́: „No – tady
jezdı́ jenom pan Mencl a ten bude na diskoté-
ce.“ Jdeme pro něj. Vstupujeme do rockotéky.
Docela slušnej nářez. Naše tvrdé nesmlouvavé
pohledy, mačeta v usárně a Maňův bramboro-
vý pytel – to je zas důvod pro šepot neznámé-
ho obsahu. Taxı́káře jsme našli u výčepu. Řı́dit
ještě mohl. O hodinu později již vystupujeme
v Pohořı́ na Šumavě.

�

Nikdy nezapomenu na údiv Chemika, kte-
rý ráno dorazil na Kamenec a zjistil, že tam
už jsme. Když si to totiž sečetl, snadno došel
k závěru, že on šlapal tak kolem dvaceti a tu-
dı́ž jsme ho ani omylem nemohli předběhnout
a navı́c ho uvı́tat u hořı́cı́ho ohně.

�

Tom A. C. a Egon zase trhli rekord co do
našlapaných kilometrů. Jejich cesta trvala bez
spanı́ něco kolem 30 hodin a podle jejich vy-
právěnı́ poznali opravdu odlehlé kraje. A až se
někdy Tony bude dušovat, že někam určitě trefı́,
zeptejte se ho, jak to tenkrát bylo s tı́m Bloudě-
nı́m v Novohradkách. Anebo se raději zeptej-
te Puckyho, Mirky a Pı́d’i, co že se to po těch
třech hodinách ozývalo znovu u toho samého
rozcestı́. Asi to nebylo nic chvályhodného.

�

Jinak hrad Kamenec – nic takového tam ne-
nı́ a nikdy nebylo, jen na vrcholu kopce se vy-
skytuje rozeklané žulové skalisko, v jehož puk-
lině se rozdělával slavnostnı́ oheň. Taktéž Po-
hořı́ na Šumavě – ten slavný kostel – ten už
nestojı́, někdy kolem roku 1998 se zřı́til.

Slavnostnı́ oheň se konal na již zmı́něném
Kamenci, kde jsme se do tmy ve zdravı́ všichni
sešli – k velkému smutku TOPY. Samotné za-
pálenı́ ohně se dá těžko popsat. Představte si
dı́ru ve skále, na dně které je hranice. Na okol-
nı́ch skalkách ležı́, sedı́, či visı́ hromada trampů
a přes ně je ladným obloukem přetáhnuta fagu-
le o délce asi sedmi metrů. Přesně dostatečně
dlouhá k tomu, aby někde tam dole pod námi
s nı́ mohl Indy zapálit oheň, o který se pak staral
kamarád Dlouhán.

U slavnostnı́ho ohně se nám Káčula snažila
následovat Jana Palacha a svědomitě se co
půl hodiny kácela ve spánku do ohně. Trpı́ totiž
velice vzácnou chorobou – takzvanou spavostı́
– vždy a všude. Dle tajných zdrojů toho někteřı́
jedinci i využı́vajı́!

O půlnoci se dostavil kýžený okamžik. Blue-
Woody se rozloučil dojemnou řečı́, všichni pla-
kali (ten kouř nám dal teda zabrat) a Chemik
zahrál na flétnu smutečnı́ pochod. Bublina se
tvářila strašně vážně a někde ve skrytu duše
jistě plánovala obnovenı́ právě zaniklé osady.

Tony a Indy

�

Jenom tak pro zajı́mavost:
Týden před Blouděnı́m přišel na Indyho adresu od

Tonyho napsaný dopis následujı́cı́ho zněnı́: „Ahoj Indy.
Z tajných zdrojů blı́zkých T.O.P.Y. (Šutrhendů) se mi do-
neslo, že Blouděnı́ bude na tutovku někde v Pı́skovcı́ch
– tečka – bla – bla – bla. Takže si s sebou prosı́mtě vem
mapy všech pı́skovcovejch měst v Čechách.“ A Indy ne-
váhal a opravdu těch dvacet speciálek s sebou táhnul –
úplně zbytečně.
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3.ročnı́k
Libava
Zakládacı́ oheň T.O. Dobré činy

Ano, ano, tak tady byly založeny Dobré činy.
A nikdy už žádné Blouděnı́ nebude takové jako
na Libavě.

Pár výňatků ze zvadla:
Před ohněm samým proběhne dvoudennı́ hra po vzoru
Foglarovců.
Vezměte s sebou KPZ – hazardérstvı́ nenı́ hrdinstvı́m.
Doufáme, že poctı́te svojı́ přı́tomnostı́ mladou začı́najı́cı́
osadu a pomůžete jı́ v jejı́ch nelehkých začátcı́ch.

S kamarádským ahoj T.O.P. Dobré činy.

To jsme tehdá vůbec netušili, co nás čeká.
�

Vyhazujou nás po čtyřech a méně z vlaku na
pokraji V.V.P. Libava. Někde na zastávce Hlu-
bočky. Proti nám se tyčı́ hradba lesů a přede-
všı́m neskutečnej kopec. To nám ten vejkend
pěkně začı́ná. Dle kvı́zu máme najı́t pramen
Odry. Tedy alespoň doufáme, že jsme to vyluš-
tili správně.

Šlapem si to teplou jarnı́ nocı́ vstřı́c svému
osudu. Je něco po půlnoci a začı́ná drobně pr-
šet. A v tom – světe zboř se – Beruška nacházı́
lesáckej senı́k, s půdičkou plnou voňavýho se-
na. Je odhlasováno. Dnes končı́me tady, zı́tra
je taky den. Zalézáme do sena a venku leje. A
vtom náhle kapky přestávajı́ bubnovat na stře-
chu. Někdo z nás třı́ vstává a vykoukne ven:
„Tedy nechci vás strašit, ale venku sněžı́!“ A tu
se stala nepochopitelná věc. Zřejmě z předsta-
vy, jak jsou na tom všichni ostatnı́, se začı́náme
všichni nahlas smát. Senı́k se ještě dlouho ot-
řásá smı́chem.

Ráno
Všechno kolem pokryl snı́h. Za noc ho napadlo
tak dvacet čı́sel. Brodı́me se tou tajı́cı́ sračkou
dál, směr dopadové plochy. Mı́jı́me rozstřı́lené
baráky, zákopy a bunkry.

Ocitáme se na planině Psanců. Náhoda to-
mu chtěla, že zrovna v dobu na nekonečné
ploše rozstřı́lených postavenı́ a v krajině plné
kráterů se v tu jednu chvı́li setkáváme se třemi
skupinami. A aby překvapenı́ nebylo jen tako-
vé malé, tak z opuštěného bunkru – zemljanky
právě ted’ vylézá Tom Pı́skomil s otevřenou hu-
bou a kouřı́cı́m ešůsem v ruce.

Snı́h taje. Všude půl metru sraček a bahna.
Za půl hodiny si připadáme jak vojsko útočı́cı́

vypuštěným rybnı́kem. Cestou potkáváme dal-
šı́ zajı́mavý přı́rodnı́ úkaz – rozstřı́lený kostel.
A dále spoustu nevybuchlé munice. Beruška
dokonce jeden granátek zvedá a po zjištěnı́, že
se mu nelı́bı́, jej odhazuje v dál. Ryjeme držkou
v bahně a snažı́me se být co možná nejhlou-
běji.

Těsně před pramenem Odry jsou nádherné
agitačnı́ cedule zobrazujı́cı́ útočı́cı́ vždy vı́těz-
nou Rudou armádu – neskutečná kýčovka.

Pramen Odry. Luštı́me zprávu a já odchá-
zı́m tam, kam i králové sami. A tehdy vznikla
tradice – záhadné mizenı́ map těsně před tı́m,
než se k nim dostane konkurence. Jedna ma-
pa totiž kousek od Odry visela. A náhle zmizela.
Jen v dáli za sebou jsem slyšel zoufalý výkřik
právě docházejı́cı́ho Lachtana, který ihned po-
chopil, cože to mizı́ nenávratně v lese.

Cestou potkáváme Vejra s jeho KPZ. Jo, jo,
bývalý člen T.O. Studená strž (alias Smrdutá
skruž) – našı́ spřátelené osady – vzal zvadlo
zcela doslovně. A tak bylo možno na silnici po-
tkat chodı́cı́ krabici s nápisem KPZ. Je pravda,
že v nı́ měl úplně všechno, co krabička poslednı́
záchrany mı́t má – včetně dvou lahváčů a bad-
mintonové pálky.

Jedna z kontrol se měla nalézat ve štole.
My ze z Plzně a Prahy zvyklı́ na plazivky La-
zurového vrchu jsme čekali nějakou takovou
podobnou. Ale že najdeme štolu - hangár, ze
kterého by mohly startovat bombardéry, to nás
tedy ani ve snu nenapadlo. Chtěl jsem si posvı́-
tit na strop, ale asi jsem měl slabou baterku.

Tohle Blouděnı́ mělo konec v Černém dole,
což je bývalý lom a štoly na břidlici. Slavnostnı́
oheň byl tedy orámován posvátnou břidlicovou
šerifskou spirálou a sedátka byla též z břidlice.
A jelikož se na břidlici dobře pı́še, padlo rozhod-
nutı́ na malou taškařici – napsat jména všech
Bludičů na šutry. Alespoň se uvidı́, koho že už
to nikdy neuvidı́me. Celá tato legrace měla ješ-
tě jeden zcela nečekaný happyend. Bylo to to-
tiž zrovna v době, kdy se smečka lidiček for-
movala do párů a tady se naskýtala jedinečná
přı́ležitost sedět nenápadně hned vedle své vy-
hlédnuté „oběti“. Slovy jednoho účastnı́ka: „To
jsem vám viděl poprvé – levitovat půlmetrákové
šutry. Koukám na jeden šutr vedle sebe, a pak
jsem si nabral z ešůsu. A než jsem polknul, už
tam byl jinej, a to v okolı́ sta kroků nikdo nebyl.“

�

Závěr večera patřil ohni a vyprávěnı́ z cest.
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A zde máte onu slavnou pı́seň, složenou
v potu tváře a prachu cest, skupinkou okolo
Alvy, jenž doklopýtala do cı́le polomrtvá:

To tenkrát v devadesátom pátom,
to jsme byli špatně na tom.
K cı́li jsme spěli,
na mapu vzteky neviděli.
Jak pestrý krovky,
čuměly gumy ze škodovky.

Já trvám na tom,
že z Chemika nezbude ani atom.
S tanky a s děly,
trempové se na ně sjeli.

Ten Abelman Woody,
co má chlupatý zuby,
se přátelsky tlemı́
jen dva metry pod zemı́.
O kus dál ze záhonků růže,
visı́ z Bubliny kůže.

A naše hlásky zpı́vajı́ sborem:
„Vybalte kudly,
jsou tady ty tři zrůdy.
Vybalte kudly,
Bublina, Chemik, Woody.“

A jedna perlička nakonec. Možná si někteřı́ ješ-
tě vzpomenou, že zpátečnı́ jı́zdenku tenkráte
sponzorovalo šidičské komando T.O.D.Č. za
laskavého přispěnı́ ČD. Tyto jı́zdenky v ceně
4500 Kč dodnes zdobı́ sbı́rky Dobrých činů.

DČ tı́mto děkujı́ ČD.

�

Žiju! Povolenı́ T.O.D.Č. mám.

�

Vzácná je doba, kdy můžeš dělat, co chceš a mluvit, co
cı́tı́š.

(nápis v hyde parku)

�

Plavem proti proudu – dál se nedá jı́t.

�

Lenin: Učit se, učit se, učit se.
T.O.D.Č.: Bloudit, bloudit, bloudit.

4.ročnı́k
Doupov
aneb Hlavně nenápadně!

„Vy kreténi, vy hovada!“ ozývá se zpod hradu
zoufalé nařı́kánı́ prvnı́ho došlého Bloudiče, sku-
čı́cı́ho při pohledu na uvı́tacı́ slavobránu. Na-
hoře na zřı́cenině Hartenštejna po těchto výkři-
cı́ch sadisticky zaplesala srdce čtyř posluchačů
z řad pořádajı́cı́ T.O.D.Č. Uff, však taky bylo na-
čase. Je neděle večer a zatı́m nikde ani noha.
To by byl pěkný lynč osady, kdyby se ukázalo,
že trasa nenı́ reálná �����

O co vlastně šlo? No přece o čtvrté Bloudě-
nı́, které se konalo letos na Velikonoce ve vo-
jenském výcvikovém prostoru Doupov. Na pa-
desát odvážných lidiček strávilo tři dny pocho-
dem v hluboké mlze, tajı́cı́m sněhu, škrábánı́m
se na různé velkoštı́ty, luštěnı́m šifer a nadává-
nı́m na pořadatele.

Nezaháleli ani naši hrdı́ obránci vlasti – o
tom se pár našich kamarádů rovněž přesvědči-
lo, stejně jako o tom, že chůze po minovém poli
mezi napnutými dráty nenı́ to pravé ořechové.

Celá trasa měla čtyři styčné body, chodilo se
podle slepých map skoro 60 km křı́žem krážem
prostorem. Byli ovšem i tacı́, kteřı́ dobloudili až
do Kadaně!!! Dá se řı́ci, že každý účastnı́k si
navı́c nachodil 10 – 20 i vı́ce kilometrů.

O náročnosti trasy nejlépe mluvı́ tyto počty.
Z padesáti vesměs zkušených Bloudičů jich do-
razilo 29 – tečka.

Jó, a kdo že to byl ten zoufalý vykřikovatel
těch úvodnı́ch slov? Bohužel, byl to Indy, nynı́
nový čestný člen T.O. Dobrých činů.

TONY

Nepodstatně podstatná část zážitků
vı́těze tohoto Blouděnı́:
Čtvrté Blouděnı́ mělo tentokráte sraz před praž-
ským krematoriem. Vskutku originálnı́ - podı́vat
se hned na začátku na konečnou stanici těch,
co nedojdou. Morbidnı́ fórky a hlášky byly velmi
působivé. Taktéž poznámka ve zvadle „Vemte
s sebou květák!“ byla přijata s velkým pocho-
penı́m. Ostatně takovej květák, ten se může
vždycky hodit. Nikdy nevı́š, co Woody vymyslı́.
Třeba se květákem potře kus mapy nebo se jı́m
bude luštit kvı́z! Kdo vı́? No a v nejhoršı́m se
sežere.
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Po zkušenostech z Šelmberku, Novohradek
a Libavy jsem se rozhodl nic neponechat náho-
dě. Již tři měsı́ce předem jsem vrtal, svařoval a
piloval v dı́lně, jsa rozhodnut sestrojit Tleskačo-
vo létajı́cı́ kolo. Bohužel, nepodařilo se mi do-
stat ježka z klece. Takže na Blouděnı́ jsem měl
připravenou pouze skládacı́ terénnı́ koloběžku
s řı́dı́tkama vzor chopper a bantamovýma ko-
lama. To celé se dalo rozložit do sedmdesátky
Gemmy a s pomocı́ dvou třináctek klı́čů složit
opět dohromady.

Vystupujeme z vlaku na okraji Doupovského
vojenského výcvikového prostoru na zastávce
Boč. Prvnı́m cı́lem je zřı́cenina hradu Himlštejn.
Ostatnı́ odcházejı́ vstřı́c svému osudu. Zůstá-
vám na zastávce a v nadcházejı́cı́ noci montuji
stroj. Vyrážı́m za neuvěřitelných dvacet minut.
Cesta vede dolů z mı́rného kopce. Prvnı́ setká-
nı́ s Bludiči proběhlo dobře – jen do zad mi znı́
Lachtanovo: „Ty ..... stůj!“

Dalšı́ kontrola byl zapomenutý hrad Klejn-
štejn. Koloběžku nechávám dole pod kopcem.
Takhle mizerně objevitelnej hrad – to jsem ještě
neviděl – ale po dvou hodinách – urá – máám
ho. Bohužel nejsem prvnı́. Je někdy k ránu a na
hradě je Vajgl s Rozbuškou. A luštı́. Kupodivu
po půlhodině jsme společně vyluštili onu straš-
nou zvěst. Dalšı́ kontrola je cca 20 km přes ce-
lý výcvikový prostor. Jmenuje se Křečov a než
tam dolezem, tak budeme mı́t určitě křečový
žı́ly.

Ráno – svı́tá. Balı́m a koloběžmo vyrážı́m
vpřed. Dle vyprávěnı́ Drákuly a Kyselinky, které
zrovna v tu dobu dělaly oheň nedaleko silnice,
po nı́ž jsem projı́žděl:
„Hele, nenı́ to tvůj brácha, podle hlasu?“
„Jo, je.“
„A to běžı́, nebo co?“
„Ne, jede na koloběžce!“
„Aha, tak to je jasný ����� “
Celou cestu jsem si totiž při jı́zdě zpı́val „Vod
hradu ke hradu putujem“, či spı́še nehudebně
řval na lesy.

�

Mı́sto děje: táhlá cesta donekonečna klesajı́cı́ do
hloubky vojenského prostoru. Osoby dramatu: In-
dy jedoucı́ na koloběžce (zcela potichu) a dvě
mátožné postavičky opı́rajı́cı́ se po celonočnı́m
pochodu o sebe – Vajgl a Rozbuška.

����� a drama vrcholı́ – jezdec na kolobrndě
v nejvyššı́ možné rychlosti mı́jı́ oba klátı́cı́ se
počestné pocestné a do ticha za sebe řve: „Sto-
paře neberu ����� “ Odpověd’ do prázdna: „Ty ....“

O pár desı́tek minut později ����� Koloběžkář
se stále řı́tı́ po cestě z kopce, když v tom jej
mı́jı́ zelená škodovka. A ze stažených zadnı́ch
okének řvou nám již známé držky Vajgla a Roz-
bušky: „Stopaře neberem!!!“

O deset minut později se všechny tři osoby
dramatu společně opı́jı́ v té jediné hospodě, co
byla po cestě. A řidič škodovky? Ten tam dělal
výčepáka!

�

Hledat hrad Křečov na břehu rybnı́ka by na-
padlo málokoho. Poté, co jsem zaparkoval „dvě
kola“ do kopřiv, oblézám všechny kopce v oko-
lı́, kde by se mohl vyskytovat hrad. Po dvou
hodinách stále nic. Ovšem dvě hodiny na Blou-
děnı́, to nic nenı́. To je jen pár chvil. Teprve,
když zcela náhodou zabloudı́m dolů k potoku a
chci obejı́t ten zatracenej rybnı́k, abych vylezl
na dalšı́ kopec, tak spatřı́m na hrázi cosi, co
připomı́ná zbořenou stodolu. A kupodivu, byl to
hrad. A ve sklepenı́ zpráva – najděte vědmu
Chemika.

�

Jedna z kontrol se jmenovala Woodyho vel-
kovrch. Zatı́mco všude po Doupově snı́h tál,
svı́tilo slunı́čko či foukal větřı́k, tak zde bylo vše-
chno špatně. Mlha, silný vı́tr a sněhová kalami-
ta dosahujı́cı́ mı́sty i třı́ metrů. Nahoře navı́c
čekala zlá vědma Chemik a neúprosně vyža-
dovala nějakou pitomou básničku. Myslı́m, že
většina Bludičů ji dodnes zná zpaměti: „Já v du-
chu stále zřı́m tu vilku na předměstı́, ����� “

�

No, nic naplat. Koloběžka umřela na pı́ch-
lou duši pod velkovrchem, a tak se tedy šplhám
nahoru pěšmo. Naštěstı́! Po rozkrok ve sněho-
vých závějı́ch, a mı́sty i výš. Zlá vědma tu už
nenı́. Mı́sto nı́ pouze zpráva, že cı́l je na zřı́ce-
nině hradu Hartenštejn. Slabejch patnáct kilo-
metrů na jih – ven z výcvikového prostoru. Tak
tedy spěchám – vypadá to, že přede mnou už
někdo šel – sice ne moc dlouho, ale co kdyby.

�

Konečně cı́l – zřı́cenina Hartenštejna. Ještě
pár přı́větivých slov – a jsem zcela mrtvý. Ale
prvnı́.

�

Jo – a k čemu, že byl ten květák? No na nic!
Tak jsme s nı́m alespoň „ukvětákovali“ Woody-
ho.

Indy
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Pozn. redakce: To, že už před nı́m někdo šel, tak to měl Indy zcela správný dojem. Ale měl neskutečné štěstı́ –
dotyčná skupinka si myslela, že už je dávno v cı́li, tak se cestou zastavila na dvě hod’ky v hospodě. A Indy do cı́le
tedy dorazil o půl hodiny dřı́v než oni �����
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5.ročnı́k
Vyškov
aneb Máme vás rádi, kamarádi
V.V.P. Vyškov – základ tohoto Blouděnı́

Takhle perfektnı́ zelenej flek na mapě jinde ne-
najdete. Dalšı́m bodı́kem do součtu kladných
věcı́ je dobrá dosažitelnost po železnici a po-
kračuju dál – perfektnı́ výstupnı́ stanice – už
jenom ta jména, to je krása – Lutotı́n, Zdetı́n,
Ptetı́n, Čunı́n ����� , minimum turistických značek,
stálá přı́tomnost vojska (zrovna v době Veliko-
noc se mělo odehrávat cvičenı́ vojsk NATO)
a spousta absolutně neznámých hradů, navı́c
v řadě za sebou. Prostě úžasné mı́sto.

�

Mı́sto děje - Praha
Datum - Velikonoce 1996

Ano, opět byla zde – středně náročná akce, 5.
ročnı́k BLOUDĚNÍ, pořádané T.O.P. DOBRÝCH
ČINŮ.

Jelikož cı́l putovánı́ je jako vždy přı́sně taj-
ný, tak sraz všech zúčastněných Bloudičů je
pokaždé na jednom mı́stě. V minulých letech
byla ve velké oblibě mı́sta jako Václavák, olšan-
ské krematorium či papı́rnictvı́ v Kotvě, a byla
to opravdu „poučná“ setkánı́. Jelikož tradice se
musı́ ctı́t, tak letos byl spich v pátek 28. března
v 16:00 před orlojem na Staroměstském ná-
městı́. Malou kulturnı́ vložkou bylo rozdánı́ še-
desáti pionýrských šátků dorazivšı́m odvážliv-
cům, a tak se jak Pražané tak i turisté měli na
co dı́vat.

Promenáda svatých na orloji byla „pionýry“
přivı́tána opravdu s nadšenı́m a všiml jsem si,
že co se týče zájmu kamer a fot’áků, měli jsme
u návštěvnı́ků Prahy většı́ úspěch než staro-
dávná památka.

Chvı́li poté jsme utvořili průvod a vydali se
úzkými uličkami na Václavák a dál na Hlavnı́
nádražı́, a to za zpěvu oblı́bených hitů „Pio-
nýři, pionýři, malované děti“, „Skal a stepı́ divo-
činou,“ ����� Malý dialog po cestě se staršı́ panı́:
„Jé, oni pionýři ještě existujou?“ „Žádný ještě,
už zas! Otočilo se to!“ Po této asi půlhodinové
anabázi a za diskrétnı́ policejnı́ asistence jsme
si na nádražı́ spořádaně koupili lı́stky. Kam? Do
Prostějova!

Hodně lidem to v tu chvı́li začalo být jasné.
Vojenský prostor Vyškov má přece jenom svůj

zvuk. Cesta samotná proběhla celkem bez pro-
blémů. Člověk měl navı́c opět tu možnost si vy-
chutnat nefalšovaný „trampský vagón“. Počty
nám jasné řekly, že akce se účastnı́ 68 odváž-
livců + T.O.D.Č.

V Prostějově byli drobet paf z toho výsadku,
co jim ten nočnı́ „pražák“ přivezl, a jali se řešit
problém, kde sehnat ještě jeden vagón, proto-
že nikomu nebylo jasné, jak se spolu s civilisty
vejdeme do té malé čugaly, navı́c ten den po-
slednı́.

Zaměstnanci ČD zapracovali na jedničku.
Nedivı́m se jim, být na jejich mı́stě a mı́t tu bá-
ječnou možnost strávit noc s tou rudě ošátko-
vanou tlupou, tak rovněž dělám zázraky. Celý
přesun do vláčku opět proběhl i za diskrétnı́
asistence mužů zákona, kteřı́ si na svoji po-
vinnost udatně vzpomněli až ve chvı́li, kdy na
perónu zbyl poslednı́ trampı́k �����

�

Čas – o týden dřı́ve:
Hledáme s Chemikem a Tonym už asi tři ho-

diny Smilův hrad. „Sakra, když je kreslenej na
mapě, tak tady přeci bejt musı́!“ „Dobrá, dobrá,
ale zatı́m kromě pár šutrů a skal ani t’uk.“ Slézá-
me tedy do dalšı́ rokle a dalšı́ kopec a zase nic.
Až – hle – na tom nejnemožnějšı́m mı́stě, v údo-
lı́čku na soutoku dvou potoků na zcela malém
ostrohu, kde se vzal, tu se vzal stál hrad. Tedy
alespoň to, co z něj zbylo. Tři přı́kopy, zbytky
věže a několik zdı́. Všechno paráda, jenom jed-
na maličkost to kazı́ – o pár kilometrů jinde, než
na mapě! Tı́m ovšem vyvstal problém. Shodou
okolnostı́ zrovna tento hrad jsme pro zmatenı́
Bludičů na mapě vyznačili čtyřikrát jinde a pod
různými názvy. Bohužel – ani jedna pozice ne-
seděla se skutečnostı́.

O pár hodin později:
Voláme Woodymu: „Ahoj šerife ����� “ „No co,

uděláme opravičku.“ „Jenže, když opravı́š je-
den, tak jim dojde, kterej to byl a vyrazı́ tam.
Takže musı́š změnit pozice všech čtyř.“ Finále
této taškařice zvané Smilův hrad:
Kamarádi, tady máte opravu kvı́zu čı́slo 3 – jsou na něm
4 hrady. Takže si můžete vybrat celkem z osmi zřı́cenin.

Hodně úspěchů přejı́ T.O.D.Č.

Dalšı́ story – kdesi na silnici:
����� Držkou reju v mokrém jehličı́ a v tý ab-

solutnı́ tmě, co všude kolem je, kdesi uprostřed
vojenského prostoru, ani nevı́m, jestli je to je-
nom jehličı́. Hrabu se svahem zpátky na silnici,
vedle sebe spı́š tušı́m, než vidı́m, nejasnou si-
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luetu Indyho a poslouchám jeho nadávky. Roštı́
na druhé straně cesty k nám promluvilo Chemi-
kovým hlasem: „Mazda, motor, který neslyšı́te.“

Směrem na Ježův hrad šlapem lesem. Ná-
hle se Chemik zarazı́ a povı́dá: „Koukejme se
– že by ryby?“ Ne, to pouze nástrahy vod spe-
ciálnı́ch jednotek jak z amerického filmu z Viet-
namu. Nášlapné pasti, bodce na větvı́ch, vyko-
pané jámy. Šlápnout vedle – nevı́m, nevı́m –
většina z nich byla plně funkčnı́ch.

�

Zpět v čase: už je po půlnoci
����� Je už po půlnoci, za námi je pár zastá-

vek, kde skupiny Bloudičů byly „vystoupeny“ se
slepou mapou, kvı́zem, šifrou a vidinou dvou-
dennı́ho (ti št’astnějšı́) pochodu. V duchu jim
přejeme hodně štěstı́ a jdeme spát do blı́zkého
lesa. Padá snı́h s deštěm. Zı́tra nás čeká bles-
kový přesun do cı́le, kde je třeba udělat dřevo
a spoustu dalšı́ch zbytečnostı́ �����

�

Těm, co se ztratili ve výcvikáči mezi břı́zami,
se omlouváme, jak se ostatně zpı́vá v jedné
lidové pı́sni: „To berjoza, to rjabina, kraj krasivyj
nad rekoj ����� “ Nikdo z nich ostatně nemohl tušit,
že se octne v březových pralesı́ch ruské tajgy.

�

Svérázně vyřešil orientaci v terénu Vajgl,
který sotvaže dorazil k prvnı́ civilizaci, neváhal,
zasunul do telefonnı́ho automatu kartu a s po-
mocı́ manželky zcela bravurně zjistil vše po-
třebné, včetně nejbližšı́ hospody. Živě si to do-
kážu představit: „U třetı́ho smrku doleva přes tu
velkou louku ke čtvrtému dubu ����� Počkej, tady
mi končı́ mapa ����� á ����� už to mám, dalšı́ mapa
je č. 86 – pokračujem ����� “

�

Asi největšı́ smůlu na Blouděnı́ měla Věrka
s Dudlı́kem, kteřı́ zamı́řili nejkratšı́ možnou ces-
tou k dalšı́ kontrole. Ovšem sorry – zrovna tady
jsme vynechali jednu podstatnou část mapy a
nahradili ji lesem – přehradu. Celkem velkou.
Poté, co dorazili k vodě, nastalo zdvojnásobenı́
jejich smůly – mı́sto doprava proti proudu se vy-
dali nalevo a obešli ji celou – cca 6 km. Doprava
k mostu to bylo tak 300 metrů.

Jednou z povedených taškařic byla posled-
nı́ kontrola. Zde je text:
Ahoj kamarádi, blahopřejeme k úspěšnému zdolánı́ Blou-
děnı́. K cı́li zbývajı́ 2 km. Trasa je značena bı́lými pruhy.

A vy přece máte bı́lou barvu s sebou, že? Takže, co do-
dat – hra na „opravdové kamarády“ vám otevı́rá netušené
možnosti.
P.S.: Žlutý pruh vás vracı́ zpět do hracı́ho prostoru.

�

Je neděle asi jedna hodina ráno, v lese, kde
čekáme na Bludiče, právě probı́há spiritistická
seance: „Hůů, Bublinóóó, to jsem jááá, duch
Džı́ňáka, ty jsi mě opustilaáá,“ ozývá se ze tmy,
kde na klacku visı́ džı́nová vesta a lebka srnky.
Záblesky ohně vykreslujı́ na stromech straši-
delné stı́ny. Nikdo z nás nepochybuje o tom, že
ted’ Džı́ňák spolu se Šipim někde bı́dně zdech-
li, přı́padně sedı́ ve vlaku směr Plzeň. Náhle
se ozývajı́ kroky ze tmy. Urychleně se přepočı́-
táme. Do pěti ještě umı́me. Krve by se v nás
nedořezal. „Kdo je tam?“ „To jsem já, Džı́ňák!“
Přicházı́, hrdě kulhaje – živ a zdráv – spolu
se Šipim po vı́ce než 24 hodinovém maratónu.
Jsou prvnı́ došlı́ �����

�

Bohužel, Šipi s Džı́ňákem dorazili až hodinu
po půlnoci. Nebot’Woody na otázku, na co bude
ten Balakryl, co ho máme mı́t všichni s sebou,
odvětil, že se jı́m sám vlastnoručně celý natře,
pokud někdo dorazı́ už v sobotu.

�

Poté, co dorazili do cı́le Džı́ňák se Šipim,
jsme se dozvěděli zajı́mavou novinku – na roz-
cestı́, asi 2 km od nás je na stromě zalamino-
vaná speciálka s vyznačenı́m cı́le Blouděnı́ –
hradu Vildenberka. Bez nı́ by prý do cı́le nedo-
šli. Tato zásadnı́ chyba se již nesmı́ opakovat,
co bychom neudělali pro kamarády. O hodinu
déle tam již nebyla, nynı́ zdobı́ Indyho sbı́rku
trofejı́.

�

����� Neděle večer – v cı́li už je celých 13 Blou-
dičů a do půlnoci jich dorážı́ ještě několik, až
celkový počet v pondělı́ ráno dělá dvacet sedm!
27 ze 68, akce byla středně náročná. Ale zpět
k ohni. Čas u ohně byl stráven hlavně vzpomı́-
nánı́m na nedošlé a vyprávěnı́m zážitků z pro-
storu. A těch bylo dost. Ten, kdo nezabloudil a
našel všechna styčná mı́sta, jako např. Ježův
hrad, Smilův hrad atd., tak nat’apkal asi 65 km,
ale většinou to bylo vı́ce. Navı́c, když se trasa
zarytě vyhýbala všemu možnému, jen ne dopa-
dovým plochám – je o zábavu postaráno. Nynı́
ještě drobet přı́běhů odposlechnutých u ohně:

„A ten chlap na nás vyjel, prej co tu hledá-
me. Ježův hrad, my na to. Tak to vyhořelo asi
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před dvěma rokama, tam nic nenajdete. Hmm.
O chvı́li později u dalšı́ho chlápka: Ježův hrad?
No, ten vypálil Žižka. Aha! No a pak nějaká sta-
rá panı́: Kluci, tam nechod’te, já to tam hledala
před třiceti lety a nic! Nakonec nás obvinili, že
jsme Jehovisti, protože se moc ptáme ����� “

„Začal na nás řvát, co tady děláme. Tady je
vojenský prostor a vůbec prej že to máme za
50 babek. My na to, cože? Vojenský prostor?
Proboha, to nenı́ možné, kde jsme? A vrazili
jsme mu tu zdechlou slepou mapu pod nos.
Chvı́li na nı́ zı́ral a pak řekl, že tady. A někdo na
to: Tak to jsme dobře. A von hned vyletěl, jak
dobře, jak dobře – ve vojenském prostoru!!“

�

Na závěr každý dostal jako camrátko vypl-
něný originál úmrtnı́ list, vı́tězové nějakou tu
cenu a Džı́ňák se stal dalšı́m čestným členem
T.O.D.Č.

Novým šerifem se stala Bublina, když v du-
chu demokratických osadnı́ch tradic zı́skala ve
volbách skoro dvojnásobně vı́c hlasů, než bylo
právoplatných voličů. Odstupujı́cı́ šerif Chemik
se nevyjádřil, patrně proto, že při poslednı́ch
volbách dostal ze čtyř možných hlasů rovných
dvanáct.

�

Ted’ ještě báseň, kterou nám donesl plzeň-
sko-štěkeňský tým ve složenı́ Dudlı́k, Věrka a
Medúza:

Oheň ten nám rozdělajı́
Azimut nám požehnaji
Snı́dani nám vařı́ čile

neb jsou tváře roztomilé
Spravedlnost láska čest,

v jejich krásném jménu jest
Chcete zhebnout mladı́

T.O. Dobré činy vám poradı́
Dobré činy? Znáte je?
Kamenama žeňte je!

�

Desatero přikázánı́ dle Dobrých činů:
1.My jsme bohové lesů, vod a stránı́ a budeme
s Vámi zacházeti ještě hůře, než si to jen dove-
dete představit v těch nejhoršı́ch snech.
2.Budeme Vaše těla týrati, neb si nic lepšı́ho
nezasloužı́te.

3.Třebaže se Vám to lı́biti nemusı́, časem nám
poděkujete.
4.Žádná pravidla nejsou předem dána – dojı́t
nebo zahynout – to je jedno.
5.Neberte jména Božı́ho a T.O.D.Č. nadarmo.
6.Každý den vykonej dobrý čin.
7.Dobré činy budiž ti otcem i matkou tvou.
8.Jedině Dobrých činů budeš vzývati a k nim
se modliti.
9.Dnem i nocı́ budeš pamětliv 4. přikázánı́.
10.Bez Božı́ pomoci vpřed!
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6.ročnı́k

Ádr
aneb Za hranice Vašich snů a mož-
nostı́

Tento ročnı́k byl zcela v režii cestovnı́ kanceláře Good
Acts Travel. A jelikož o tomto Blouděnı́ psali Brčomil a
Barbánek, tak pouze na začátek pár poznámek z pera
T.O.D.Č.

�

Bledné skály
„Já to řı́kal hned, Chemiku, to bude průser, tady
to nenajdou ani za dva dny, tady chcı́pne hodně
lidı́.“ A skutečnost předčila veškerá očekávánı́.
Slovy klasika: „Bude hůř.“ A bylo. A to jsme ty
yellowstony umı́stili opravdu, ale opravdu vidi-
telně a pro sichr dva.

�

Možná, že jste si toho cestou ani nevšimli, ale
jednı́m z nejkrásnějšı́ch útvarů byla skalnı́ brá-
na. Romantika jak vyšitá. Možná taky proto, že
týden před Blouděnı́m (jak je ostatně pravid-
lem) bylo slunečno a teplo. Napřı́klad my jsme
se v Bledných skalách opalovali. Sorry.

�

Mı́sto děje: útulná hospůdka ve středu osmičky. Vyhřı́vajı́cı́
se T.O.D.Č. Salónek.
„Á támhle na cestě vidı́m dalšı́ trosky – zdá se
že to jest Barbánek a spol. A zdá se, že neza-
stavuje.“ „Jistě – škrtám dalšı́ skupinku.“ „Panı́
vrchnı́, čtyři piva ����� á támhle se sem řı́tı́ skupina
Zajda a spol.“ „Opět jen probı́hajı́ – škrtám si.“
„Woody škrtej, skupina vedená Šipim.“ Kouká
do mapy a velitelsky rozhoduje: „Žádné pivo a
vpřed.“ Jedinı́, kdo nás v této hospůdce objevili,
byli Brčomil a spol.

�

Jo, a za tu zprávu na Hejdě, za tu může šerif!
�

A na závěr čtrnáctidennı́ dovolené si uděláme několika-
měsı́čnı́ výlet v záchranných člunech.

(zápisky kapitána)
�

Ten, kdo z vás nevěděl, zda Vlčinec bránil
a) sličnej flétnista
b) teplej harfista
c) slepej houslista
d) hluchej basista
tak ten se opravdu prošel.

�

A nemyslete si, že s tı́m Raubschlossem jste
to měli těžké jenom Vy. My ho hledali tři hodiny
a kdyby jsme ho úplně náhodou nenašli pod
tı́m zatraceným pı́skovcovým ostrohem, (kde
ho ostatně hledal každej,) tak jsme ho tam snad
postavili.

Reportáž psaná na usárně
Každý rok o velikonočnı́ch svátcı́ch připravuje
T.O. Dobré činy pro své kamarády drsnou, ale
krásnou hru nazvanou Blouděnı́. Tato hra po-
dle fám, které se k mému sluchu donesly, nemá
s jejich osadnı́m jménem nic společného. Po-
sud’te sami. Prvnı́ fáma pravila, že zhruba ze
sta účastnı́ků k cı́li doklopýtalo jen pár zubo-
žených jedinců, a ta druhá se zmiňuje o dvou
nejmenovaných vandrácı́ch, co za den ušli 60
km a teprve k večeru zjistili, že celou dobu šli
opačným směrem.

Takto optimisticky naladěn odcházı́m v pá-
tečnı́ ráno z domu. Ke zlepšenı́ nálady mi slun-
ce svı́tilo patnáct minut na cestu. Pak se skrylo
za šedou deku mračen, se kterými se přihnal
silný studený vı́tr. Počası́ vyloženě ideálnı́ ke
stopovánı́. Stoupám si k výpadovce na Českou
Třebovou a v duchu se sám se sebou sázı́m,
zda mi dřı́v zastavı́ auto nebo umrzne ruka.
Když se mi zdálo, že zmrzlejšı́ vı́c než já mů-
že být akorát sobolı́ lejno na Sibiři, zastavil mi
chlápek v octavii. Shodou okolnostı́ jede přes
Hradec Králové, což je nepatrný kousek od mé
cı́lové stanice.

Ta je ve městě Týniště nod Orlicı́. Do dneš-
nı́ho rána jsem o tom neměl ani potuchy, jelikož
utajenı́ cı́lové stanice až do poslednı́ chvı́le by-
lo v plánu hry. Jenže od úterý ke mě pronikaly
náznaky, podle kterých se chytrý člověk mohl
zorientovat.

1) Cesta tam stojı́ 72 Kč.
2) Necelých 20 km od cı́lové stanice je velké
město na dvě slova.
3) Čekánı́ ve velkém městě na vlak do cı́le ko-
lem 2 hodin. Máme mı́t s sebou pas, což zna-
mená, že budeme poblı́ž hranic.
5) Pražáci majı́ sraz na trati do Českých Budě-
jovic, tzn. jedou na jih.
6) Cı́l je blı́ž k Brnu než k Praze.

Podle těchto indiciı́ mi jednoznačně vyšlo
městečko u rakouských hranic Jemnice. Sa-
mozřejmě, že když jsem ráno na lavičce před
domem rozdělal zapečetěný vzkaz a dozvěděl
se, že jedu na úplně druhou stranu republiky
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k polským hranicı́m, myslel jsem, že omdlı́m.
Nu což, takový už je život. Zahodil jsem peč-
livě nastudovaný a rozpitvaný popis trasy do
Jemnice a vyhledal si v autoatlasu Týniště nad
Orlicı́.

Než slunce doputovalo od východnı́ho ob-
zoru k západnı́mu, již jsem procházel ulice Tý-
niště. Od několika mı́stnı́ch domorodců jsem
zvěděl, kde se nalézá nádražı́, a vyrazil tı́m
směrem. Ještě než jsem k němu stačil dojı́t,
ozvalo se mi za zády: „Brčomile, tady jsme!“
Otáčı́m se a na rohu ulice na mě mává Wa-
kiyela. A hned mě táhne do hospody, kde už
sedı́ Zvı́řátko a Tom z Prahy.

Po malém osvěženı́ odcházı́me na nádra-
žı́ a očekáváme přı́jezd kamarádů. Konečně je
vlak tady. To, co ale následovalo, mı́stnı́ že-
lezničnı́ zaměstnanci ještě nezažili. Ze dveřı́
i oken vagonu vyskakovaly desı́tky vandráků ve
špinavých, smradlavých a roztrhaných, povět-
šinou zelených oděvech. Teda tolik ošklivých
lidı́ pohromadě jsem už dlouho neviděl, povı́-
dám si v duchu a mı́sı́m se mezi ně. Chvı́li
všichni svorně čekáme na motoráček, kterým
se pokračuje dále. Pak nastává drama v podo-
bě nasáčkovánı́ se 70 lidı́ do jednoho malého
vagonku. Během pár minut to ve vlaku smrdě-
lo, jako kdyby hořel. Během jı́zdy dostáváme od
Blumáka poslednı́ informace a prvnı́ obálku se
zašifrovaným vzkazem. A už je tu stanice, na
nı́ž vystupuje několik prvnı́ch skupinek, potom
přicházı́ druhá a na té třetı́ se připravuji k výsad-
ku i já s Waki, Višňákem a Tomem. Vlak mizı́
kdesi ve tmě a my zůstáváme stát s několika
dalšı́mi skupinami na opuštěném nádražı́čku.
Jmenuje se to tu Police nad Metujı́. Roztrhá-
váme obálku a pouštı́me se do luštěnı́ prvnı́
zprávy. Dařı́ se. Podle zprávy se musı́me do-
stat do Bledných skal v Polsku, kde nás bude
čekat dalšı́ zpráva. Na nástěnné mapě visı́cı́
na hlavnı́ budově nádražı́ se částečně orientu-
jeme, a pak co nejrychleji vyrážı́me po silnici
do vzdálené vesnice Machov. V nı́ se již na-
cházı́ dvě naše skupinky asi o deseti lidech,
jež právě zadržela pohraničnı́ policie a zrovna
jim kontrolovala pasy. Když jsme se k nim při-
blı́žili, všimnul si nás jeden z pohraničnı́ků a
zoufale zvolal: „Tady jsou dalšı́!“ Samozřejmě,
že jsme se museli postavit do fronty a nechat
se zkontrolovat. To trvalo delšı́ dobu, jelikož na
každý pas se musel vypsat celý jeden formulář.
Než na nás došla řada, vynořilo se ze tmy dal-
šı́ch 10 trampů. Oboum dvoum pohraničnı́kům

zmizel úsměv z tváře a na čele vyrazily krůpě-
je potu. Když si nově přı́chozı́ všimli pohledu
pohraničnı́ků, završili vše slovy: „Za náma jde
dalšı́ch dvacet děcek.“ Pohraničnı́ci zrudli, ho-
dili popsané bločky do auta a odjeli beze slova
pryč.

Ve vesnici se chytáme turistické značky a ne-
cháváme se jı́ vést až na hranici. Ta vede přes
vrcholek šı́leného kopce Bor, jehož temeno je
poseté skalami. Do dvou hodin do rána zdo-
láváme horu. Konečně procházı́me za patnı́k
a jsme v Polsku. Ještě malý kousek směřuje-
me do vnitrozemı́, než narazı́me na cestu. U nı́
si leháme a usı́náme.

Ještě než jsme upadli do spánku, či spı́še
dı́ky namáhavému nočnı́mu výstupu bychom to
mohli nazývat bezvědomı́m, odsouhlasili jsme
si, že ten, kdo ráno prvnı́ vstane, probudı́ i ostat-
nı́. K velké smůle jsem to byl právě já, kdo si
musel o půl šesté odskočit. Samozřejmě, že
jako správný muž jsem dodržel slovo a všech-
ny probudil, čı́mž jsem se stal největšı́m pa-
douchem, a půl dne se mnou nepromluvila ani
kupka hnoje. Ale zase na druhou stranu k Bled-
ným skalám dorážı́me mezi prvnı́mi. Shazuje-
me batohy na okraji a nořı́me se do změti úz-
kých skalnı́ch soutěsek, průchodů, skulin, slou-
pů a hřibů. Během chvı́le poznáváme, že v tom-
hle skalnı́m bludišti najı́t nastřı́kanou žlutou teč-
ku – yellowstone – a u nı́ zprávu, je nad sı́ly
normálnı́ho smrtelnı́ka. Dalšı́ch 5 hodin mar-
ného hledánı́ nám dalo za pravdu. Abychom
neměli hledánı́ tak lehké, přihnala se k tomu
všemu hustá mlha a déšt’. Před polednem se už
skalnı́m městem motalo kolem čtyřiceti trampů.
A pak konečně Tom objevil pod pařezem scho-
vané zprávy. Zázrak. Slabšı́ jedinci ronı́ slzy a
mladé nadějné autorky omdlévajı́. Rozlouská-
váme zprávu, nabı́ráme směr a sbı́háme z ho-
ry do hlubokého údolı́ na polské straně. Mı́jı́me
vesnici Pasterka a dostáváme se opět k státnı́
hranici.

Tentokrát přecházı́me k nám. Hledáme zřı́-
ceninu hradu Raubschloss. Podle zprávy by
měla ležet poblı́ž hranic, ale jak se zdá, za-
tı́m ji žádná ze skupin nenašla. Při této zprávě
opět boduje moje skupinka. Jaksi se mi nezdá,
že by se hrad nacházel na rozeklaných ska-
lách, ke kterým nenı́ možný přı́stup ani pěš-
ky, natož na koni či s vozem, a tak scházı́me
k patám skal. A tam se zvedal na malé ostrož-
ně mezi kmeny stromů násep hlı́ny obkroužený
valem, jediný to náznak práce lidských rukou.
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Ted’ již yellowstone se zprávou nalézáme bez
obtı́žı́. Než jsme sešli do údolı́, měli jsme zprá-
vu vyluštěnou. A taky přestalo pršet, což nám
opět dodalo nových sil. Když jsme ale vylez-
li z lesa, podlomily se nám nohy v bezmezné
hrůze. Před námi se tyčil šı́lený kopec, na je-
hož vrcholku se měla nacházet nová zpráva.
Dalšı́ hodina chůze zacvičila s našimi nožnı́mi
svalstvy a notně promı́chala pořadı́ skupinek.
Na vrcholku cestu uvěznila po obou stranách
hradba skal, připomı́najı́cı́ svými pitoresknı́mi
tvary každou chvı́li některého z mých kamará-
dů. Konečně přicházı́me ke Kamenné bráně.
Je tu kouzelně. Z brány se nám naskýtá ne-
všednı́ rozhled do okolnı́ krajiny. Hned vedle
nı́ nacházı́me pod kamenem třetı́ zprávu. To,
co se z nı́ dovı́dáme, nenı́ moc povzbuzujı́cı́.
Máme se vrátit na začátek své cesty, tzn. do
železničnı́ stanice Police nad Metujı́, a blı́zko
nı́ najı́t zřı́ceninu hradu Vlčinec, kde je čtvrtá
zpráva.

Naštěstı́, k našı́ velké úlevě, vynálezci turis-
tických značek nebyli takovı́ zlomyslnı́ fanatici
jako T.O. Dobré Činy, a tak namalovali značku
hned vedle hospody. Jaké ale bylo naše pře-
kvapenı́, když jsme u plných stolů uviděli sedět
naše proklı́nané kamarády majı́cı́ prsty v kaž-
dém špatném činu. Jenže únava je silnějšı́ než
naše svědomı́, takže jsme přisedli k nim a svla-
žili svá vyprahlá hrdla.

Na okraj města Police nad Metujı́ přicházı́-
me podle podivného azimutu skrz pole a louky
a s úplně odrovnanýma nohama, (já už měl na
patách puchýře velikosti airbagu,) takže když
jsme spatřil na poli malou motokáru, obstoupili
jsme ji a začali se na řidiči dožadovat svezenı́
k vlaku, jehož stanice se nalézala ještě asi 3
km za městem. Řidič zprvu nechtěl o svezenı́
ani slyšet a vymlouval se, že požil alkohol, ale
pak se nad námi slitoval a rozhodl se nás do-
vézt alespoň na křižovatku ve městě. My kluci
sedli na vyklápku, Waki k řidičovi do kabiny a
mohlo se jet. Jenže znáte to. Kam nemůže čert,
tam nastrčı́ ženskou. A nebo jak řı́kává děda:
„Několik ženských pohromadě, třetı́ světová na
obzoru.“

Waki si s řidičem neustále o něčem povı́-
dala a ten se stále vı́c a vı́c usmı́val. Přitom
projı́ždı́me městem, mı́jı́me jednu křižovatku za
druhou, pak město mizı́ za zákrutem údolı́ a bě-
hem několika minut přijı́ždı́me na nádražı́. Tam
se loučı́me s hodným řidičem a malý kousek
se vracı́me zpět po silnici. Za mostem zatáčı́-

me do údolı́, než nám cestu přetı́ná železnič-
nı́ trat’. Přelézáme ji a drápeme se do prudké
stráně, na jejı́mž vrcholku se nalézajı́ nepatrné
zbytečky hrádku Vlčinec. Již se stmı́vá, když
scházı́me nazpět do údolı́, kde se utábořuje-
me na břehu potoka. Za mihotu plamenů pak
s pomocı́ Starých pověstı́ českých louskáme
zprávu z Vlčince, o němž je tam mimochodem
také zmı́nka.

Rannı́ chlad, hlad a představa vyhledánı́
dalšı́ch zpráv nás vytáhly ze spacáků tak ako-
rát včas, abychom nestihli vlak. Po hodinovém
čekánı́ se dalšı́m vlakem přesouváme do Dě-
dova. Dı́ky včerejšı́mu pochodovému cvičenı́
jsme nebyli schopni chodit po vlastnı́ch nohou
normálnı́m způsobem, tudı́ž tempo chůze se
rapidně zpomalilo a navı́c jejı́ způsob u nás
vyvolával nevolnost podobnou mořské nemoci.
Zpovzdálı́ jsme museli připomı́nat chumel ná-
mořnı́ků opouštějı́cı́ch přı́stavnı́ krčmu po pro-
hýřené noci. Naštěstı́ Pajda nad námi podržel
ochrannou ruku a pomohl nám kurioznı́m způ-
sobem najı́t dalšı́ zprávu.

Ta se měla nacházet ve skalnı́m bludišti na
Hejdě, přı́mo v hlavnı́ rokli. Jenže, když sem po-
řadatelé dávali zprávy, chytl je déšt’, a tak zprá-
vu dali jen k prvnı́m skalkám na okraji Hejdy.
Takže ten, kdo by chtěl zprávu zı́skat, by se ne-
směl držet žluté turistické značky. My jsme po nı́
z velké částı́ také šli, jenže když jsme pak naho-
ře nad sebou zaslechli radostný výkřik: „Máme
to!“ sešli jsme ze značky a přı́mou pěšinkou za-
mı́řili k mı́stu výkřiku. Nikdo tam nebyl, jen pár
malých skalek. Shazujeme batohy z ramen a
prohlı́žı́me okolı́. Během třı́ minut je zpráva ob-
jevená. Bylo schovaná u campu pod převisem.
Za pomoci matematicko-fyzikálně-chemických
tabulek luštı́me předposlednı́ zprávu, jež nás
zavádı́ nazpět do Broumovských stěn.

Pomocı́ azimutu lesy, louky, pole a silnice
vylézáme během dvou hodin na hřeben stěn.
Na chvı́li se zastavujeme v hospůdce vedle
Hvězdy, což je baroknı́ kaple postavená přı́-
mo na vršcı́ch skal. Z rozhledu jsme dnes moc
neměli, jelikož se zatáhlo a mı́rně začalo popr-
chávat. Než jsme přišli k Supı́mu hnı́zdu, lilo jak
z konve. Objevujeme poslednı́ zprávu. Jejı́ roz-
šifrovánı́ nám trvalo nejdéle ze všech zpráv, ale
nebylo to způsobeno obtı́žnostı́. Zprávu jsme
totiž měli složit z pı́smen knihy, jež patřı́ do čer-
vené knihovny. A tady se Waki poprvé projevi-
la jako slabý článek v našı́ skupině. Mı́sto to-
ho, aby luštila, s unylým výrazem v oku hltala
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stránku za stránkou a občas, unesena dějem,
vzdychla: „Jeho ruce zabloudily pod jejı́ blůz-
ku a jeho doteky se stávaly stále žhavějšı́mi.“
Nebo ještě horšı́ podrobnosti. Teprve když do-
razila dalšı́ početná skupina hledačů, přerušili
jsme erotický čtenářský club, doluštili zprávu
a vyrazili k cı́li. Poslednı́ch pět kilometrů. Ně-
kteřı́ již nevnı́máme krásu okolı́, ale jen myslı́-
me na to, že bude konec. Konečně přicházı́me
do Suchého dolu. Po pár metrech narážı́me na
značenı́ našich kamarádů z T.O.D.Č. Odpoju-
jeme se z turistické značky a kráčı́me dál až
ke změti balvanů, za nimiž se klikatila uzouč-
ká skalnı́ průrva, z nı́ž vytékal potok. V životě
by mě nenapadlo tam jı́t, jenže na prvnı́ ob-
rovský balvan vedl žebřı́k. Vylézáme nahoru a
po druhém žebřı́ku scházı́me na dno kaňonu
k jezı́rku. Obtraverzováváme jej a pomocı́ tře-
tı́ho žebře, na nějž crčı́ vodopád, vylézáme do
krásného údolı́čka s mnoha převisy, v jednom
z nichž ted’ plápolal vesele oheň. S blaženým
úsměvem ve tváři jsme se dopotáceli k ohni
a přivı́tali se s kamarády. Jsme třetı́.

Brčomil, Brno A přeci tam byl �����
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7.ročnı́k

Ádr II.
aneb K prezidentovi na Hrádeček

„Zatracená práce!“ Půl čtvrté ráno a auto ne-
lze nastartovat Tak takhle nějak začala přı́pra-
va sedmého Blouděnı́. V Ádru. A to, že to bude
opět v Ádru, to byl takovej malej žertı́k na Blu-
diče. Všichni totiž již měsı́c přemýšleli, kde a
kam, ale že by znovu Teplice n./M. – to nikoho
ani ve snu nenapadlo.

�

Zastavuje nás policejnı́ kontrola v Polici n./M.
Prvnı́ z následujı́cı́ch policejnı́ch story:

P: „Pane řidiči – doklady a řidičák. Co zde dě-
láte, až z Plzně?“
I: „Ale jen tak, na procházku.“
P: „A co vzadu ty barely, stan a kolı́ky?“
I: „To je do kempu!“
P: „Aha.“
A policajt si vše poctivě zapsal a kamsi telefo-
nuje �����

�

Podařilo se nám s Tonym nepozorovaně
proniknout ke státnı́ hranici s Polskem a na-
malovat u nı́ čtyři yellowstony. Vracı́me se zpět
– celı́ od barvy, v ruce igelitku s mapami. Zrov-
na, když se dotkneme dveřı́ auta, vyřı́tı́ se ze
zatáčky terénnı́ vůz pohraničnı́ policie a z něj
vyskáčou dva hoši ostřı́ jako břitva:

P: „Tak co jste tam dělali pánové?“
I: „Tak nic, my tady fotı́me bledule – opravdu,
podı́vejte se – kamarád má speciálnı́ fot’ák.“
P: „Aha, a co ty plechovky od žluté barvy?“
I: „To my jen tak, abysme nezabloudili.“
P: „Aha, a co ty mapy?“
I: „No právě, abysme nezabloudili.“

�

Na třetı́ kontrole bylo možno vidět tuto si-
tuaci: žlutej yellowston a kolem dokola mno-
ho většı́ch či menšı́ch volně pohozených šutrů.
Otočı́š jeden a hle papı́r – zvoláš „Hurá, našel
jsem!“ Prdlačku, přečteš si pouze: „Tady to ne-
nı́ – hledej dál!“ Otočı́š teda dalšı́ a přečteš si:
„Tady taky ne!“ Třetı́: „Čti Puchejř a zvı́tězı́š!“
Čtvrtý – „Vytrvej,“ dalšı́: „Nevzdávej to,“ a dal-
šı́: „Trpělivost otáčı́ šutry,“ „Chytrému napověz,
Bludiče kopni.“ Padesátý – „Cı́l je na dosah.“
Konečně po stém otočenı́ najdeš zprávu – v
ruštině ti T.O.D.Č. oznamuje, že dalšı́ kontrola

je na Kobyle. To znamená bud’ po čáře 20 km a
nebo přes Polsko 8 km furt rovně. Volba všech
byla jasná – furt za nosem.

�

Pointou této zprávy ovšem byla právě ta
ruština. Celou dobu Blouděnı́ jsme si s Tonym
představovali ty nasrané pohraničnı́ky, jak otá-
čejı́ jeden šutr za druhým, aby se nakonec do-
zvěděli, že ti dva, co je chytili dole u auta, byli
opravdu ruštı́ převaděči. A jak vyplynulo dále
z událostı́, nebyli jsme daleko od pravdy. Je-
nomže ti tajnı́ byli lı́nı́ a mı́sto nahoru na kopec
obešli jen ty pohraničnı́ šutry u hranice, vše vy-
fotili a podali na nás trestnı́ oznámenı́. Zde je
jeho část:

OKRESNÍ ÚŘAD PLZEŇ-JIH

REFERÁT VNITŘNÍCH VĚCÍ

PŘÍKAZ

Pan Milan Pecl (zvaný Indy), narozen 1.10. 1969 je
vinen přestupkem na úseku ochrany a správy státnı́ch
hranic podle

�
44 odst. 1, pı́sm. a) přestupkového zákona,

kterého se dopustil dne 2.4. 1999 okolo 10:00 hod. v
oblasti zvané Raspenava mezi obcemi Zdoňov a Libna
tı́m, že poškodil nákresem dvou kulatých žlutých značek
v průměru cca 10 cm hraničnı́ znak označujı́cı́ polskou
stranu.

ODŮVODNĚNÍ

Dne 22.9. 1999 bylo Okresnı́mu úřadu Plzeň-jih, správ-
nı́mu oddělenı́ referátu vnitřnı́ch věcı́ doručeno oznámenı́
policie ČR, Oddělenı́ pohraničnı́ policie Teplice nad Metujı́
č.j. ORNA-34/SHTE-PŘ-99 k projednánı́ přestupku, kte-
rého se měl dopustit pan Milan Pecl tı́m, že dne dne 2.4.
1999 v dopolednı́ch hodinách nakreslil dvě žluté kulaté
značky na hraničnı́ znak v mı́stě zvaném Raspenava me-
zi obcemi Zdoňov a Libna, čı́mž znehodnotil tento hraničnı́
znak.

Na základě předloženého spisového materiálu be-
zesporu vyplynulo, že obviněný dne 2.10. 1999 jel splu s
přı́telem p. Antonym do mı́st Vranı́ch hor, kde značili cestu
putovnı́ho výletu pro své přátele. Při této činnosti ozna-
čil p. Pecl žlutými značkami též hraničnı́ znak, čı́mž jej
poškodil a dopustil se tak přestupku ve smyslu obviněnı́.
Námitka obviněného ohledně barvy, kterou použil s tı́m,
že je vodou rozpustná a při prvnı́m dešti se smyje nenı́
pravdivá. Balakryl je barva vodou ředitelná, po zaschnutı́
je však nesmyvatelná.

Přestupku na úseku ochrany a správy státnı́ch hranic
dle

�
44 odst. 1, pı́sm. a) zák. o přestupcı́ch se dopustı́
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ten, kdo úmyslně zničı́ nebo poškodı́ nebo neoprávněně
přemı́stı́ meno odstranı́ hraničnı́ znak nebo výstražnou
tabuli vyznačujı́cı́ státnı́ hranici nebo hraničnı́ pásmo. Za
tento přestupek lze uložit pokutu do výše 5000 Kč.

POUČENÍ

Proti tomuto přı́kazu lze podat odpor do 15 dnů od
jeho doručenı́ k Referátu vnitřnı́ch věcı́ okresnı́ho úřadu
Plzeň-jih, který přı́kaz vydal.

Ing. Vladimı́r Čihák
vedoucı́ referátu vnitřnı́ch věcı́

�

Poznámka redakce:
Bylo přepsáno doslova (včetně chyb).

Poznámka šéfredaktora:
Kecaj – Balakryl je barva smývatelná – každý,
kdo byl v Bledných skalách, to vı́!
Zajı́mavý je ten vedoucı́ – nějakého Čiháka
známe, ale u nás se mu řı́ká Chemik. Že by
přı́buzný?

�

A odvolánı́ znělo ani nějak takhle: „Já oprav-
du nevı́m, slavný soude, kdo to tam nakreslil.
Po nás tam prošlo asi 80 lidı́ a všichni měli s se-
bou barvu. Takže mi to dokažte!“ A asi o měsı́
později přišlo rozhodnutı́, že se přı́pad odkládá
do proštřenı́. Tzn. asi na věčné časy.

�

Nadšenı́ lidiček, když jim byl oznámen cı́l
jejich cesty – Teplice n./M. neznalo mezı́. Opět
tou samou tratı́ jako loni, no to je rána pod pás.
Většina z nich odložila nepotřebné mapy Čech
a Moravy do odpadkáčů a pochopila, že ted’
už je pozdě shánět jiné. Dostali však naše –
lepšı́. Vynechána byla pouze maličkost – státnı́
hranice.

Všude kolem bujelo jaro, kvetly bledule, ze-
lenala se tráva a svı́tilo slunı́čko. Teplı́čko, po-
hodička – jen Ádr nezklamal. Vše zamrzlé, metr
sněhu, skalnı́ město se nechalo projı́t pouze po
čtyřech a nebo s mačkami. Pěkné nočnı́ vyhlı́d-
ky.

Čekáme na přı́jezd vlaku. Otevřely se dveře,
ještě za jı́zdy z nich vyskočil kluk v amerických
maskáčı́ch, na obličeji černozelené maskovánı́,
s lehkým batohem na zádech a s našı́ mapou
v ruce. Tu otočil, podı́val se na ni a s výkři-
kem „Zvı́tězı́m!“ zmizel ve tmě. Bohužel směr
Polsko. Již jsme ho nikdy neviděli.

�

Největšı́ šok nás ale postihl až na mı́stě –
teprve tam jsme zjistili, že cı́l Blouděnı́ – zřı́ce-
nina hradu Břečštejn – zvaná též Hrádeček, je
totožná s onı́m Hrádečkem známým z televize
coby sı́dlo prezidenta a Dášenky. Údajně zde
měl právě být. A jak následoval sled času – prů-
serů a omylů – tak se potvrdilo, že taky byl. No,
ale co s tı́m dělat, přece nemůžeme dělat oheň
T.O.D.Č. Havlovi 50 metrů od chalupy. No mů-
žeme, ale asi by se to nesetkalo s pochopenı́m
těch v neprůstřelných vestách a se samopaly.
A až by mu pochodovala ta zubožená sběř, co
by se ochranky ptala na každou blbost – to by
byl rachot. A tak posouváme cı́l o dva kilometry
na hrádek Vlčice, kterej tam vlastně ani nebyl.
Teda až na ten přı́kop.

�

Dojeli jsme žlutým d’áblem až k vratům Hav-
lovy chalupy. Woody vykouknul z okýnka a po-
vı́dá: „Můžeme to tady nechat?“ Chlap v neprů-
střelné vestě a škorpiónem v ruce na okamžik
oněměl úžasem a zkameněl děsem. V protějšı́
asi 200 metrů vzdálené chalupě se cosi za-
blesklo – zřejmě skla dalekohledu s nitkovým
křı́žem. Jsme tu pěkně na ráně. „Ne,“ znı́ veli-
telský tón. Znělo to tak, jako když dostanete ul-
timatum: „Počı́tám do pěti a střı́lı́m – čtyři, pět.“
Smykem otáčı́m vůz a mizı́me z kopce dolů.
Po kilometru zabočujeme na lesnı́ cestu. Právě
včas. Těsně poté po silnici projı́ždı́ neoznačený
vůz se zapnutým majákem. Zřejmě posily.

�

Pěšky a skrytě, jak indiáni na válečné stez-
ce, jak partyzáni k německému muničáku – tak
se plı́žı́me s Woodym umı́stit zprávu na Břeč-
štejn. Co kdyby přece jen někdo dorazil ����� A
tak tam mı́sto ohně zbyly jen cedule: „Jsme na
Vlčici.“

�

Z výpovědi některých Bludičů, když je chytli:
„A to je normálnı́ chodit tady po lese v noci s
batohem?“
„A to je normálnı́ chodit tady se samopalem a v
neprůstřelné vestě?“

�

Ano – již odcházejı́.
Tato památná věta, citovaná téměř u každého
ohně, vznikla asi takto:

Jeden náš nejmenovaný kamarád se svo-
jı́ squaw se vydali na výročnı́ oheň T.O.D.Č.
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A jelikož mohli až v sobotu, tak tedy večer do-
razili přı́mo na Břečštejn. Neznámo jak pro-
nikli obranným valem prezidentovy ochranky
a nikým nezpozorováni se vyškrábali v noci
na hrad. Protože naši zprávu nenašli, vydali
se z kopce dolů, hledajı́ce přı́hodné mı́sto na
přespánı́.

Mı́sto děje: neznámá zahrada s udržovaným
anglickým trávnı́kem. Čas: okolo půlnoci. Začı́-
ná slabě pršet.

„Kdeže to budeme dnes spát, můj milova-
ný?“ „Zde se uložı́me ke spánku, je zde sucho
a pod tuto střı́šku nezatéká. Vypadá to tu neo-
bydleně, snad nás tedy nikdo nevyhodı́.“

Ráno. Po anglickém trávnı́ku přicházı́ muž
se dvěma boxery – jednı́m malým a druhým
většı́m. Přicházı́ rychle, oblečen v černém kom-
pletu a neprůstřelné vestě, v ruce samopal.
„Vstávat!“ „Co – co se děje?“ „Vı́te, že spı́te
na soukromém pozemku?“ „Ne – ne, prosı́m.“
„Okamžitě vypadněte!“ „Ano, prosı́m.“

Trampové sbalili a pomalu se chystajı́ k od-
chodu. Muž se otočil k oknu, postavil se do
pozoru a kamsi do otevřeného okna pronesl:
„Ano, pane prezidente, už odcházejı́.“

�

A nynı́ k dalšı́mu, asi největšı́mu průseru
Blouděnı́. Nežli napı́šu prvnı́ řádku, tak – kama-
rádi, my jsme opravdu, ale opravdu nevěděli,
že těch bungrů bude na těch dvou kilometrech
čtverečnı́ch tolik – prý to někdo počı́tal a vyšlo
mu okolo 150.

To jsme tedy nevěděli. No, ale byla to ohrom-
ná sranda, ne? Určitě si to někdy rádi zopaku-
jete. Živě si to dokážu představit, jak nadáváte
a nevı́te co kde.

Takže – úmysl byl asi takovej: „Najděte v pro-
storu kilometr krát dva bungr č. 13, který ozna-
čı́me žlutým yellowstonem a kde je zpráva.“ To,
že ty velké pevnosti budou značené to byla ná-
hoda – to jsme nevěděli. Čekali jsme tak tři-
cet řopı́ků. Takže – jeden náhodně vybereme a
označı́me. Což se také stalo. Ale mapy kecaj.
Dle vyprávěnı́ ted’ již vı́me, že těch ropı́ků bylo
vı́c a že se hledaly pouze ty velké pevnosti. No
co dodat, prostě průser.

�

Ovšem určitě Vás potěšil strom „Lahváčov-
nı́k“ na Kobyle Góre. Ostatně dalo by se to
posuzovat coby nezákonné pašovánı́ alkoho-
lu přes hranice. Kdo přišel včas, česal. Kdo ne,
pouze luštil.

�

Blouděnı́ dopadlo celkem dobře. Jako prv-
nı́ dorazil Hynek se svým bendžem. Tedy spı́š
bendžo s Hynkem. A nedlouho po nich supı́cı́
Seyček vykřikujı́cı́ do vzduchu něco o tisı́cı́ch
betonových nesmyslech. A s nı́m celá banda
ochotná nás jako vždy lynčovat.
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8.ročnı́k
Boletice
aneb E.T. se vrátil a nenı́ sám

Bác ho – opět přišly Velikonoce a s nimi i tra-
dičnı́ Blouděnı́ T.O. Dobrých činů.

Tentokrát byly skupinky Bloudičů rozděle-
ny do dvou bloků agentů NATO a Varšavské
smlouvy. Jejich úkolem bylo nalezenı́ tajných
zpráv na celkem sedmi mı́stech v nepřehled-
ném Boletickém vojenském prostoru a přileh-
lém okolı́. S pomocı́ těchto zı́skaných informacı́
se mělo zabránit invazi mimozemšt’anů. Tento
úkol však agentům výrazné ztěžovala i zhoršu-
jı́cı́ se mezinárodnı́ situace, a tak hned druhý
den (sobota) vypukla válka i mezi nimi. K vál-
čenı́ posloužily střı́kacı́ pistole všeho druhu a
voda obarvená červeným (KGB) nebo modrým
(CIA) potravinářským barvivem.

Mı́sto pátečnı́ho setkánı́ Bludičů bylo pod
sochou Jana Žižky z Trocnova a jeho koněm
na Vı́tkově. Potom následovala dlouhá cesta
až do Kájova za Českým Krumlovem, kde byl
proveden půlnočnı́ výsadek. (Organizátoři ak-
ce děkujı́ ČD za připojenı́ vagonu k motoráčku
na trase České Budějovice – Kájov.) Byly roz-
dány legitimace, zašifrované zprávy, šifrovacı́
mřı́žka, barvivo �����

����� po vyluštěnı́ prvnı́ zprávy náš tým ve slo-
ženı́ agent Indy (sekce Plzeň), agentka Waki
(sekce Brno) a já (sekce Praha) vyrazila tem-
nou nocı́ k bodu č. 1 , kterým se ukázal být ko-
pec s hradištěm Raziberkem na svém vrcholu.
„Styčný důstojnı́k pro vyzvedávánı́ zpráv“ Indy
byl vyslán, aby prozkoumal údajné mı́sto ukrytı́
zprávy, zatı́mco zbytek skupiny seděl na okraji
pole a ohromně se bavil sledovánı́m blikajı́cı́ch
baterek po všech možných výšinách v okolı́.

Námi vybraný vrchol byl ten pravý, a tak po
chvilce luštěnı́ jsme znali dalšı́ cı́l – Holý vrch
v prostoru Boletice. Po překročenı́ jeho hranice
byl poblı́ž ustřelené věže z tanku T-34 prove-
den nočnı́ odpočinek. Ráno se razilo dál. Asi
po kilometru chůze jsme minuli několik spı́cı́ch
kolegů a začali se pracné šplhat vzhůru do kop-
ce. Náš odhad byl mylný, ale i tak byl rozhled
z Kravı́ hory (880 m) dost dobrej a skály těsně
pod vrcholkem rovněž stojı́ za shlédnutı́.

Omyl byl dalšı́ půlhodinkou pochodu napra-
ven a před skutečným Holým vrchem (801 m)
byl opět vyslán styčný důstojnı́k z plzeňské sek-
ce, který na vrcholku našel pomnı́k padlého

agenta, šifrovanou zprávu a oznámenı́ o vypuk-
nutı́ války. Hned si to proto cvičně rozdal s jinou
skupinou, kterou na tomto fleku nalezl, bohužel
se jednalo o jeho utajené kolegy z plzeňské
sekce KGB a než se na tento omyl přišlo, tak
nám Indy výrazně zčervenal od hlavy až k patě.
Rozšifrovaná zpráva z tohoto mı́sta jasně řı́ka-
la – „Mrtvá schránka, kaplička SZ.“ A nastalo
vı́c jak sedmihodinové „severozápadnı́“ šı́lené
hledánı́ v úmorném vedru, lezenı́ přes přı́kopy,
bažiny, bunkry, hady, zvědavé dozorčı́ důstoj-
nı́ky, nevrlé aktivnı́ starce a ����� a nic.

Přestože se z nás stali znalci všech kapliček
v širokém dalekém okolı́ – zprávu jsme nenašli.
Bohužel k patřičnému posunutı́ šifrovacı́ mřı́ž-
ky a upřesněnı́ směru došlo až ve chvı́li, kdy
jsme byli docela „vodepsaný“, a tak dalšı́ cestu
risknul jen Indy a my zůstali v jedné osvěžovně
v obci Chvalšiny, kde se k nám přidali agenti
dalšı́ch třı́ skupin.

Agent Indy nakonec obhájil čest týmu a do
cı́le po dvou dnech došel. Ale to už jsme dávno
šlapali Blanským lesem kamsi na sever.

Hlášenı́ sepsal agent Vladimı́r Syroježkin
č. X-58, krycı́ jméno TONY

�

Několik dalšı́ch historek a zajı́mavostı́ (vyprávěnı́ z davu):

„Jó, celé to bylo skvělé, jenom by mne zajı́-
malo, kteřı́ samurajové zabušili na bránu toho
zatracenýho kası́na. To jste neviděli ten tanec.
Ty zatracený belgičtı́ paragáni, co to tam měli
ten tejden pronajaté, se vyrojili jak vosy a za-
čali nás po tom rozstřı́leném výcvikáči nahánět
v džı́pech.“

�

„A tak se tedy řı́tı́m na pahorek, proti mně
Indy a začal po mě pálit. Teprve po dvaceti mi-
nutách, když nám došla voda, jsme zjistili, že
pálı́me do vlastnı́ch řad.“

�

„Šlapu si to temným lesem rovnou za nosem
po lesnı́ cestě. Když vtom proti mně funı́ do
kopce jezevec – opravdovej – jak z pohádky.
A ne a ne uhnout. Když doběhnul tak na pět
metrů, zastavil se a vycenil sosák. Koukám na
něj, on na mě a oba vyplašenı́. Nakonec jsem
zařval „Uhni vole!“ No a nekecám, on uhnul.
Ještě štěstı́, že jezevci neumı́ mluvit.“

�

„No, proč jsme vlastně zabloudili? No, proto-
že nás teprve po pěti hodinách hledánı́ kapličky
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SZ napadlo otočit mřı́žkou a doluštit tu zbylou
část – od Přı́čnı́ku.“

�

„Vystupujeme v zastávce Kájov. Okamžitě –
prvnı́ věc, která mi blejskla do očı́ – byla na zdi
zastávky vylepená papı́rová speciálka Boletic
(části) a kolem nı́ pár lidiček, kteřı́ zřejmě byli
na Blouděnı́ poprvé. Ovšem než jsem se dostal
k mapě, abych si něco opsal, tak se tam přiřı́tily
Dobré činy v čele s Indym a Tonym a s výkřikem
„Zvı́tězı́me za každou cenu!“ servaly mapu ze
zdi a zmizeli ve tmě. Dle vyprávěnı́ staršı́ch
to prý nebylo poprvé.“ (A ani naposledy – pozn.
T.O.D.Č.)

Skloňovánı́ podle T.O.D.Č.:
1.pád Kdo,co

Naši kamarádi Dobré činy
2.pád Koho čeho

Bez Dobrých činů nelze žı́t
3.pád Komu, čemu

Děkujeme Dobrým činům
4.pád Koho,co

Oslavujeme Dobré činy
5.pád Voláme

Věčná sláva Dobrým činům
6.pád O kom, o čem

O Dobrých činech jen dobře
7.pád S kým, čı́m

S Dobrými činy na věčné časy a nikdy jinak!
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9.ročnı́k

Šumava
aneb
„Chtěl jsem se hejbat, ale nešlo to!“
aneb
„Nenı́ důležité zvı́tězit, ale přežı́t ����� “

„Pánové, asi jste si zadělali na popularitu. O tom-
hle se bude u ohňů vyprávět ještě za deset let,“
pronesl letošnı́ vı́těz Blouděnı́ poté, co se v ne-
děli, asi po čtyřiceti osmi hodinách pochodu,
dokulhal do cı́le. Tiše jsme mu dali za pravdu a
s obavou očekávali setkánı́ s dalšı́mi padesáti
sedmi Bloudiči.

Ale pěkně popořadě. Letošnı́, již deváté Blou-
děnı́ pořádané T.O. Dobré činy, začalo docela
nevinně, a to před synagogou v Jeruzalémské
ulici v Praze u hlavnı́ho nádražı́. Je pravdou,
že strážci této svatyně po čase při pohledu na
vzrůstajı́cı́ dav Bloudičů drobet znejistěli, ale
jistě byli uklidněni sborovým zpěvem mantry
„Óm mani padme húm,“ kdy jsme se dovolá-
vali přı́zně velkého Buddhy. Podle zvadla v po-
době světoznámého denı́ku (Tibet Daily Teleg-
raph) se Blouděnı́ odehrávalo v himalájské ob-
lasti, kterou v našem přı́padě nahradila Šuma-
va. Rosničkáři na Velikonoce slibovali spous-
tu zajı́mavých „mňamek“ a bohužel se nemý-
lili. Každý z účastnı́ků dostal od Bubliny vkus-
nou jı́zdenku, která měla u štı́plı́stků ohromný
úspěch. Jeden z nich jich dokonce pár procvakl,
než s údivem zjistil, co to vlastně držı́ v ruce.
Při přejezdu Brd jsme se dostali do prvnı́ po-
řádné chumelenice a všem začı́nalo být leda-
cos jasné. V Železné Rudě a ve Špičáku, tedy
ve stanicı́ch, kde byly skupinky Bloudičů vysa-
zovány s upravenou mapou a šifrou, byl snı́h a
zima. Po předchozı́ jarnı́ předehře, kdy člověk
na vandru chodil už jen v košili, to bylo doce-
la nepřı́jemné překvápko a podraz od matič-
ky přı́rody. Když se postavy Bloudičů postupně
rozplynuly v pátečnı́ tmě a my s Indym a Waki
osaměli, dostal jsem nepřı́jemný pocit. Začalo
sněžit. Ještě klika, že v tu chvı́li jsme netuši-
li, že bude sněžit až do neděle, vše zpestřené
větrem, nočnı́mi mrazy a dalšı́mi šumavskými
vymoženostmi, které by od tohoto pohořı́ člo-
věk očekával spı́še v lednu.

V neděli v noci jsme seděli v cı́li a doufali,
že alespoň někdo dojde. Trochu jsme se uklid-
ňovali tı́m, že po padesáti pěti kilometrech po-
chodu (v tom lepšı́m přı́padě) za tohoto počası́

a přes zaručeně nejvyššı́ šumavské vrcholky,
které měly na našich upravených mapách vý-
stižná krycı́ jména jako K2, Annapurna, Mont
Everest a dalšı́, nikdo už nebude mı́t sı́lu nám
rozbı́t tlamičky. Záchranná výprava alespoň od-
lapila tři Bloudiče a dovezla je do cı́le – asi aby
nám tam nebylo smutno. Jeden z nich byl i auto-
rem věty, která je uvedena v podtitulku. Teprve
hodinu před půlnocı́ přišel prvnı́ Bloudič, a tı́m
byl Dudlı́k z Plzně. Proklel nás pohledem a úh-
ledně se seskládal u ohně. Na vegána to byl
docela úspěch. Tu noc byl jediný. Až v pondělı́
dorazilo dalšı́ch asi deset Bloudičů. A to bylo
vše. Je fakt, že na nádražı́ a ve vlaku jsem ob-
čas spatřil nějakou tu vztyčenou pěst, ale jinak
jsem byl klidný, nebot’ tento spolek kulhajı́cı́ch
„Meresjevů“ mě opravdu nemohl dohnat.

TONY, Avalon

Oficiálnı́ komuniké T.O. Dobré činy
Uvědomujeme si, že letošnı́ 9. Blouděnı́ bylo náročné,
a to jak počası́m, tak i délkou a náročnostı́ trasy.
Proto vše hodláme odčinit a desátého Blouděnı́ se
účastnı́me coby Bloudiči – a dobře nám tak.

CHEMIK, INDY, TONY and co.

Z výpovědı́ přeživšı́ch osob (Hřı́bek a spol.):
„Jsme v Himalájı́ch, tož musı́me na Mt. Eve-

rest,“ a zmizeli ve sněhové vánici. Nutno uznat,
že byli úspěšnı́ – Mt. Everest skutečně dobyli
– ovšem zpráva tam nebyla, neb jak T.O.D.Č.
správně předpokládali: „A sem to schválně ne-
dáme, zmateme tı́m většinu Bludičů.“ (Pozn.
T.O.D.Č.: Chudák Jyrry, co šel s Hřı́bkem.)

�

„Nejkrásnějšı́ vám byl pohled na Permonı́ka
– všichni v těžké obuvi, von v teniskách – hrdi-
na!“ „Jo, hrdina, u nás tomu řı́káme jinak!“ „Jo,
to je pravda. Ale byl to úchvatnej pohled, jak
s pı́snı́ na rtech „Neposlušné tenisky já mám“ zmi-
zel v metrových závějı́ch.“ O pár hodin později:
„Nedělejte dlouhý kroky, vy sloni, to se vám to
šlape, když máte gore-texy.“ „Ty, Permone, vı́š
jakej je rozdı́l mezi tvejma teniskama a mýma
botama?“ „???“ „Ted’ už žádnej.“

�

Slyšel jsem od Lišáka o trempovi, kterého
chytili v Tatranském národnı́m parku. Ochra-
nářovi ani tak nevadilo, že tábořı́ v národnı́m
parku, jako spı́š to, že si peče sviště na koso-
dřevině. A ten ochranář ho nechal toho sviště
klidně dopéct – takový to byl frajer. Ale to vůbec
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nic nenı́ proti tomu, co provedla nechvalně zná-
má dvojka z Plzně – Věrka s Helenou. Vyjely si
se svěřenýma skautı́kama do Národnı́ho parku
Šumava a přes všechna varovánı́ organizáto-
rů – skvělých T.O.D.Č. – se klidně uvelebily na
verandičce ochranářské boudy v prvnı́ zóně v
nejchráněnějšı́ rezervaci na břehu Prášilského
jezera. No, pro pět lidı́ to mı́sto 2 x 2,5 m neby-
lo nic moc. Představte si zděšenı́ toho jediného
ochranáře, který to tam přišel ráno zkontrolo-
vat. Probudil je slovy: „To snad nemyslı́te váž-
ně, pánové. Tak vstáváme!“ Když se ze spa-
cáků vyhrabaly 3 holky a poté dva mladı́ci, už
se nezmohl na nic a po uvolněnı́ dveřı́ zapadl
dovnitř a ven již nevyšel.

�

„Chtěl jsem ten potůček přeskočit, ale uvě-
domil jsem si, že pět metrů do dálky neskáču.
Ovšem, to už jsem byl ve vzduchu.“

�

Dudlı́k a spol. v hospodě v Káthmandů. Je-
ho kamarád si objednává něco k snědku: „Já
bych si dal spı́š řı́zek, ale tady kamarád je ve-
getarián, tak mi přineste zeleninovou polı́vku.“

�

„Na tej K2 ta zpráva skutečně byla, ale nej-
prve jsme museli odházet tu sněhovou závěj,
abysme zjistili, kdeže je ten yellowstone. A na-
horu na Annapurnu, tam už byla vyšlapaná dál-
nice. A stejně jsme se sešli dole v Káthmandů.
Prostě Tibet.“

�

„My čekali jaro, a ono fakt přišlo ����� “
(Pozn. redakce -‚ ale až měsı́c po Blouděnı́)

�

Štěstı́ přeje odvážným! (T.O.D.Č. – dobře
jim tak)

�

Kdyby ti všichni Bludiči věděli, že zatı́mco
se trmáceli v závějı́ch a mrzli v Tibetu, tak my,
T.O.D.Č., jsme se hřáli v sousednı́m Bhútánu
(konkrétně v Propan-Bhútán) a ze skaliska po-
zorovali tu sněhovou vánici řádı́cı́ v dáli nad Ti-
betem. A protože bylo chladněji, odskočili jsme
si do blı́zké hospůdky ke krbu na čaj a klobásky.
Sorry.

�

Taktéž jsme zažili tu vánici, co přišla z Tibe-
tu, když jsme jeli ze Sušice z nádražı́. Náhle se
setmělo. No, co rozsvı́til jsem světla. Dálkové.
Houby platné. Sněžilo tak hustě, že snı́h padal

rovnou v koulı́ch. Do hospůdky jsme přišli za
sněhuláky.

�

A nynı́ z korespondence před 9.
Blouděnı́m – aneb Internetovı́ dé-
moni v akci

Šemı́k: Pokud byste někdo hodlal vyrazit na Blou-
děnı́ tak zvadlo je k nalezenı́ na mých strán-
kách.
Tomáš: Nevı́m přesně, o co jde. Nějaká akce?
Kdy? To je ta každoročnı́ turistika?
Standa: Vysvětloval to Indy včera v „Hifáči“. Pro-
stě někam přijedeš, vyložı́ tě z vlaku, dostaneš
jen nějak předběžně naznačenou mapu, (nebo
ani to ne ?) a půjdeš po trase. Mělo by to být
asi třicet km (snad nebude metr sněhu). Je to
až někdy za čtrnáct dnı́...
Věra: Jo jo, to je přesně ta prı́ma akce, kdy Tě
vyhodı́ o půlnoci z vlaku neznámo kde, dosta-
neš do ruky slepou mapu a třeba kvı́z, kde se
po vyřešenı́ dozvı́š, kam máš jı́t dál... Pak už
jen buzolu a jdi. Akce středně náročná na tři
dni. Jeli byste?
Tomáš: Moc se mi to lı́bı́. Asi jo. A taky, aby jsme
tam někoho znali. Co mám pro to udělat, kromě
koupi busoly, zásob a kompletace vybavenı́?
Standa: Zatı́m bychom jeli (ze známých) asi já
+ Saša, Věrka + Dušan (ještě o tom nevı́), pak
vy, jestli chcete...
Tomáš: Mohlo by to byt dobré. Udělal bych si
takové ty černé pruhy na obličej, abych nebyl
vidět. Navı́c se asi neztratı́m, to pokrytı́ Paega-
sem je už docela hustý.
Standa: No – pı́šou tam, ze telefon máš ne-
chat doma (o GPSce, popř. notebooku s Nokia
CardPhone pro přı́stup na Internet odkudoliv a
kdykoliv ani nemluvě ;)
Tomáš: No to je pěkný, právě jsem se dověděl,
že mám mı́t informace o Tibetu a mapu k Da-
lajlámovi.
Šemı́k: Neměla by to být spı́š informace o Da-
lajlámovi a mapa Tibetu? A pak taky Tibetskou
knihu mrtvých, stranu 156 - 157
Tomáš: To doma nemám. Mám jen nějaké Kok-
tejly, speciál Lidé a země o Tibetu, knihu Hima-
lájské dobrodružstvı́, a Knihu Života (o Ježı́šo-
vi) :) Sežene se to v knihovně nebo na interne-
tu? A nebo půjčı́te mi to někdo (jde jen o dvě
stránky).
Šemı́k: No, řekl bych, ze to stejně skoro nikdo
nebude mı́t. A jinak je na zvadle psáno, že je to
možno vyměnit za medovinu.
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Tomáš: Prý to má být docela dost km.
Standa: Přinejhoršı́m „někam“ dojdem, kde po-
čkáme na vlak s tı́m, že jsme „nevyhráli“. Což?
Dušan: Pokud tam už budem, tak (jak znám Věr-
ku) něco takového nepadá v úvahu. Takže se
jako obvykle ve dne v noci v blátě dešti bude-
me honit v nějakém vojenském prostoru v prů-
běhu společného cvičenı́ vojsk států Varšavské
smlouvy.
Šemı́k: Tentokrát to nemá být ve vojenském pro-
storu, ale v národnı́m parku. Takže nás nebu-
dou honit vojáci, ale maximálně ochranáři spolu
s policiı́. Hele, ty už jsi byl na Blouděnı́, když pı́-
šeš „jako obvykle ve dne v noci v blátě dešti“,
anebo jsi byl jenom na nějakém vandru s In-
dym?
Standa: V noci bych se asi nikam nehonil, neb
v noci nenı́ vidět ;-) A Varšavská smlouva už
je zrušená ;-) Možná (abychom se my, věci ne-
znalı́ pak nedivili) by bylo dobré, aby někdo ze
zkušenějšı́ch (Helenka?) o celé věci pravdivě
informoval s tı́m, že jakékoliv zkreslovánı́ či za-
tajovánı́ údajů může být použito proti nı́...

Helenka: Dobrá tedy: Byla jsem vyzvána, abych
se taky vyjádřila. Popı́šu vám tedy moje jediné
Blouděnı́: Z vlaku nás vyhodili v pátek ve 23
h spolu s Hřı́bkem a dalšı́mi nešt’astnı́ky. Zjistili
jsme, že se ještě ani nenacházı́me na mapě. Na
prvnı́ kontrolu jsme došli asi v 1:30 ráno. Hledali
jsme do 9:30, kdy se zde již shromáždilo dal-
šı́ch 60 účastnı́ků této akce. Pak někdo naštěs-
tı́ zprávu (zcela neoznačenou) úplně náhodou
našel. Terén byly pı́skovcové bloky 10x10x10m
(u sebe a přeskakovaly se horem). Na dalšı́ch
podobných kontrolách se lidé roztrousili. Do cı́-
le jsme dorazili hnáni motivacı́ po 4 hodinách
spánku (celkem za 2 dny) v neděli ve 12:30
jako prvnı́. Nevı́m, kolik měřila trasa vzdušnou
čarou, ale my jsme nachodili 73 a dalšı́ch 20
km jsme jeli vlakem. Takže Blouděnı́ zdar! Ahoj
Helena

A po tomto poslednı́m přı́spěvku skoro všichni zůstali
doma �����
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10.ročnı́k
???
aneb Benefičnı́ vandr Jana Nedvěda

Mı́sto akce – předem neznámé
Datum konánı́ – Velikonoce roku 2002 (29.3.-1.4.)
Mı́sto srazu – 29. března v 16:30 u kašny na třetı́m nádvořı́ Pražského hradu
Organizátor – neznámý, ale určitě pomstychtivý
Obětnı́ beránci – zúčastněnı́, zejména členové T.O.D.Č. organizujı́cı́ minulé Blouděnı́
Speciálnı́ skupina – QY7BŽ – speciálnı́ výsadkové komando začı́najı́cı́ na druhém konci republiky,
než ostatnı́ zúčastněnı́ – Tony, Indy, Chemik, Dudlı́k

Doslov
Některá mı́sta, události a jména nemusı́ souhlasit se skutečnostı́. Snažili jsme se však co nej-
věrněji zachytit historky odposlechnuté u ohňů, ve vlaku či na cestě, po hospodách a nádražnı́ch
čekárnách, či na slezinách.

Vy, kdož jste se ve vyprávěnı́ poznali – neotravujte nás, nemá to cenu
Vy, kdož vı́te své – mlčte
Vy, kdož nevı́te – nekamenujte nás
A vy ostatnı́ – přijed’te přı́ště
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